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Asnemmer 
Deg tazwara  ad d-nini tanemmirt tameqqrant i Mass MEKSEM Zahir i d-yellan 

ilmendad n leqdic-a seg tazwara armi d taggara . 
Tanemmirt daɣen i Massa AMARI Samira d Massa HAMDI Naima akked d Mass 

FEDILA Makhlouf i d-yellan i lmendad n taɣult-a n tesnalmudt . 

Am wakken daɣen ad nini tanemmirt i yiselmaden n tesga n tutlayt d yidles  

amaziɣ akken ma llan . 

Di taggara ad d-nini tanemmirt i useqamu n yimeskayaden imi qeblen ad ɣren 

tazrawt-a . 

Tanemmirt akk i wid yekka-ten iwakken ad tt-idir tmaziɣt  . 
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Abuddu 
Ad buddeɣ tazrawt-a: 

I yimawlan-iw, yemma tin id-ttafeɣ dima ɣer yidis-iw i baba ɛzizen fell-i i wumi 

sarameɣ teɣzi n leɛmer. 

Ad  t-buddeɣ i gma Sofiane d tmeṭṭut-is Milida d weltema Meriem  i yellan ɣer tama-w. 

I yiwen wemdan i yeɛzizen fell-i s waṭas i yellan tama-w seg tazwara armi d taggara (laid ). 

Ijeddi d setti ad asen-yessiɣzef Rebbi deg lɛmer-nsen . 

I tmeṭṭut n ɛemmi  ad as-yeɛfu Rebbi .( yemma Faṭma ). 

I ɛmumi d ɛmumti , xwali d xwalti d dderya-nsen yal yiwen s yisem-is . 

I temdakelt-iw Sandra d Nadir i yellan did-i segmi d-nekcem tasdawit armi d tura 

Ar taggara i twacult-iw yellan berra n tmurt . 
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Abuddu 
Ad buddeɣ leqdic-a: 

I yimawlan-iw ɛzizen :baba d yemma ad asen yesseɣzef Rebbi di leɛmer . 

I gma sami iḥemleɣ aṭas aṭas . 

I setti ad fell-as yeɛfu Rebbi i yemmuten aseggas-a . 

I ɛemmi d temṭṭut-is akked  ɛemumt-i 

I xwali d xwalti yal yiwen s yisem-is . 

I jeddi d setti ad asen-yessiɣzef Rebbi deg leɛmer-nsen . 

I Nadir i yeɛzizen fell-i i yellan ɣer tama-w deg tazwra n leqdic armi d taggara . 

I tamdakelt-iw Sonia id- yellan yid-i deg tazwara armi d taggara n leqdic-a. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sandra 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Agzul n tezrawt 

 Deg tazrawet-a nemmeslay-d  ɣef yiferdisen iziḍrisanen deg -s newwi-d awal ɣef 

wazal i sɛan yiferdisen iziḍrisen . Asteqsi agejdan n tezrawet-a yella akka : Ma yella iferdisen 

iziḍrisanen tteɛawanen inelmaden deg tegzi tamatut n uḍris. Iwakken ad nerr ɣef ugnu 

nesbedd-d iswan-a : nra ad nwali amek i semrasen yiselmaden iferdisen iziḍrisanen deg 

tneɣrit , ma yella asemres-nsen yettɛawan inelmaden deg tegzi tamatut n uḍris.  

Yal leqdic ussnan ibedd ɣef tesnarrayt , deg umahil-a,  iwakken ad nessaweḍ ad d-

nerr yef usteqsi agejdan, nefren  tafakust n tannayt deg tneɣrit, acku d yiwen seg ttawilat n 

ugmar n yinefkan srid daxel n tneɣrit . 

Igmaḍ iɣer nessaweḍ deg leqdic-a, nufa-d iferdisen iziḍrisanen tteɛawanen inelmaden 

deg tegzi n uḍris , ttaken-as-d tikti tamatut ɣef usentel n uḍris uqbel taɣuri-ines , s yiferdisen-a 

azwel , tugna , amaru  yessawaḍ ad d-yesbedd turdiwin n unamek ɣef uḍris , sifsusen-asen 

tigzi tamatut n uḍris. 

Awalen igejdanen : iferdisen iziḍrisanen ( azwel , amaru , tugna ) , aḍris , taɣuri d 

tegzi n uḍris . 
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Tazwert tamatut 

 

Tasnalmudt s umata tettak azal  i tmusniwin d wayen iḍerrun gar uselmad d unelmad. 

Tasnalmudt  n tutlayin, telha-d s tarrayin n uselmed n tutlayin, ama d taberranit neɣ d 

tayemmat. Deg  wayen yerzan aselmed n tutlayin s umata, aselmad akken ad yessiweḍ kra n 

tmusniwin i unelmad, yessefk fell-as ad yesseqdec kra n wallalen n tesnalmudt am : tugna, 

tafelwit, adlisfus ... . Aneggaru-a  d yiwen n wallal gar wallalen yettusemrasen deg uselmed , 

ladɣa deg uselmed n tutlayin , yes-s i d-ibennu uselmad  timusniwin ara t-yessiwḍen ɣer yiswi 

n ulmud. Adlisfus  ibedd ɣef yisenfaren, yal asenfar yesɛa tigezmin deg-sent irmad 

yemgaraden, gar yermad-a ad naf armud n tɣuri d tegzi n uḍris  i yellan azal d ameqqran imi 

ɣur-s i qqnen yermad n tegzemt,deg-s  yesnernay unelmad tizemmar-is ama deg wayen yerzan 

tira neɣ timawit. Deg urmud-a llan yeḍrisen, sɛan iferdisen i asen-d-yezzin  am uzwel , tugna, 

aɣbalu, amaru atg. 

Iferdisen iziḍrisanen   dayen i d-yezzin i uḍris,ttaken-d isallen ɣef usatal n tira n uḍris 

(Isem n umaru, azwel n uḍris aɣbalu, d melmi i t-yura, tugna ). Seg-sen i d-yettili unekcum 

ɣer  uḍris ,tasarut yettaǧan inelmaden  ad sɛun  tamuɣli tamatut  ɣef uḍris,  d wid i d-igellun s 

yisallen  ɣef usentel n uḍris . 

Ad naf  Chadli D. Deg umagrad -is ,« le texte et le paratexte dans les  jardins 

delumière et les échelles du levant  d’Amin Maalouf »*1, temmeslay-d ɣef twuri n uzwel deg 

tsekla , Tatah N deg umagrad -is « Pour une pédagogie dela compréhension  de l’écrit  

enclasse de FLE», tesken-d azal ilan iferdisen iziḍrisanen « tamuɣli tamezwarut ɣef uḍris  

tettak-d iyinelmaden  kra n yisallen  ɣef talɣa n uḍris ,azwel-is , tawsit-is d isem n umaru, aya 

yettawi inelmaden ad d-snekwun tuddsa d ugbur n uḍris. »*2 

 

 

                                                           
1 Chadli Djouida , 2011, « Le texte et le parataxet dans les jardins de lumière et les échelles du levant d’Amin 
Maalouf», Université de Médéa , synergies  Algérie uṭ° 14 , asb 36 
*« Un premier regard sur le texte fournit à l’apprenant déjà quelques indications : la forme du document 

(données iconique), le titre (donnée thématique), le type de support, et le nom de scripteur, l’amènent à anticiper 

sur l’organisation et le contenu de l’énoncé» 
2Tatah  Nabila, 2011, «  Pour une pédagogie de la compréhension de l’écrit en classe  de FLE» Synergie uṭ°12, 

asb125. 
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Am wakken i d- tenna: « Nesseqdac tugna nuḍris iwakken ad gzun yinelmaden 

anamek n uḍris, »*1s wakka ad d-nini iferdisen iziḍrisanen  sɛan  tixutert n usnerni n tzemmar 

n yinelmaden  deg tegzi n uḍris , ttɛawanen anelmad deg usnekwu  n unamek amatu , yes-sen 

yettissin unelmad  kra n yimyura, d wid i d-ijebden anelmad akken ad iɣer aḍris . 

Deg tezrawt-a nra ad d-nerr ɣef yisteqsiyen-a : 

Ma yella inelmaden ssawaḍen  ad snekwun  iferdisen iziḍrisanen  deg uḍris? 

Ma yella inelmaden  ttarran lwelha-nsen  ɣer yiferdisen iziḍrisanen ? 

Ilmend  n yisteqsiyen-a nessaweḍ ad nefk asteqsi-ya agejdan : 

 Ma yella iferdisen iziḍrisanen  ttɛawanen  inelmaden deg tegzi  tamatut n uḍris? 

Iwakken ad d-nerr ɣef usteqsi-ya nessaweḍ ad d-nesbedd sin yiswan  

Ad nwali amek i semrasen yiselmaden iferdisen iziḍrisanen deg tneɣrit ? 

 Ma yella aseqdec-nsen yettɛawan inelmaden deg tegzi n uḍris ?  

Iwakken ad naweḍ ɣer yiswan-a, nga tasestant deg uɣerbaz alemmas aswir wis ukuz, 

neseqdec tafakust n tannayt deg tneɣrit akken ad d-negmer inefkan, syin akin , nga-yasen 

tasleḍt. 

Asissen n umahil  

Amahil-a yerzan « Iferdisen  iziḍrisanen » yebḍa ɣef sin n yixfawen : ixef n teẓri d 

tesnarrayt akked yixef n tesleḍt . 

Ixef azrayan yebḍa ɣef kraḍ n yeḥricen , yal aḥric s wazal-is d twuri-s , d wacu i d-yewwi . 

Aḥric amezwaru, yerza taɣuri d tegzi n uḍris, deg-s ad d-nemmeslay ɣef tbadutin i 

asen-yettunefken i tegzi d tɣuri d yiswan-nsent , syin ɣer-s ad d-nawi awal ɣef tsekkiwin n 

tɣuri d yisseqsiyen-is. Ad d-nessegzi amek i d-tettili tikli n temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris, ɣer 

taggara ad nwali uguren i d-ttemlilen yinelmaden deg  tɣuri d tegzi n uḍris . 

Ma deg uḥric wis sin , yerza iferdisen iziḍrisanen deg-s ad d-nesbadu sumta d acu i d 

aḍris , syin ad d-nefk tabadut n yiferdisen iziḍrisanen d twuriwin-nsen. Rnu ɣer waya ad d- 

                                                           
*«*«On s’appuie de plus en plus sur l’image de texte pour approcher  le sens d’un document et le faire 

appréhender par  les appranants» 
1 Tatah Nabila, 2011, bdr.ya,asb 126. 
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nemmeslay ɣef yal aferdis s telqi, ɣer taggara ad d-nwali assaɣ yellan gar yiferdisen 

iziḍrisanen  d uḍris . 

Aḥric wis kraḍ , deg-s ad d-nessisen tasnarrayt ara neḍfer iwakken ad nessiweḍ ɣer yiswan-

nneɣ .  

Ixef n tesleḍt  yerza tasleḍt n tfelwiyin n tannayt, s yes ara nwali amek i seqdacen 

yiselmaden iferdisen iziḍrisanen deg tneɣrit , ma yella aseqdec-nsen yettɛawan inelmden deg 

tegzi n uḍris .S wakka , ad nfak leqdic-a s teggrayt tamatut anda ara d -nemmel igemmaḍ iɣer 

nessaweḍ , d tririt ɣef yiswan -nneɣ d usteqsi agejdan .
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Tazwert n yixef 
 

Aḥric amezwaru : Taɣuri d tegzi n uḍris  

Deg-s ad d-nefk  kra n tbadutin  n tɣuri d yiswan-is acku teqqen ɣer termudt n tegzi, 

syin ɣer-s ad d-nemmeslay ɣef tsekkiwin-is  akked d yiseqsiyen n tɣuri. Syin akkin ad yili 

wawal ɣef tegzi  n uḍris d yiswan-is, akked tikli n temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris  ɣer taggara 

ad d-nesegzi uguren i d-ttemlilen yinelmaden deg tɣuri d tegzi n uḍris .    

Aḥric wis sin : Iferdisen iziḍrisanen 

Deg uḥric-a  ad d-nawi awal ɣef uḍris s umata acku yeqqen ɣer yiferdisen iziḍrisen ,  

syin ad d-nefk tabadut n yiferdisen iziḍrisen d twuriwin-is. Ad d-nemmeslay ɣef yal aferdis s 

telqi d tixutert-nsen , ɣer taggara ad d- nwali  assaɣ yellan gar iferdisen iziḍrisanen d uḍris   . 

 Aḥric wis kraḍ : Tasnarrayt  

Deg-s ad d-nesfukel kra n ubrid i nefren akken ad nesbed leqdic-a , akked ad d-

nemmeslay ɣef tarrayin i nessemres deg ugmar n yinefkan , d tarrayt n tesleḍt  n yinefkan . 
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Tazwert  n uḥric 
 

 Deg uḥric-a amezwaru, ad d-nemmeslay ɣef tɣuri d tegzi n uḍris acku d tamiḍrant  

icudden  ɣer usentel-nneɣ, deg tazwara ad nawi awal ɣef tɣuri  acku tesɛa assaɣ d tegzi , ad 

nefk tabadut-is , iswan-is  d tsekkiwin  n tɣuri, akked yiseqsiyen-is. Syin ad d- nemmeslay ɣef 

tegzi  s umata, ad d- nessegzi  tabadut n tegzi n uḍris, d yiswan-is  ad d- nemmeslay ɣef tikli n 

temsirt ntɣuri d tegzi n uḍris ɣer taggara ad nawi awal ɣef  wuguren i d-ttemlilen yinelmaden 

deg tɣuri d tegzi n uḍris. 
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1 Taɣuri d tegzi n uḍris 

1.1 Tabadut n tɣuri 

 

Taɣuri d tarmudt tla azal deg tmetti s umata. Deg uɣerbaz ladɣa ɣer yinelmaden d 

yiselmaden, acku yes-s i snernayen tizemmar-nsen akken ad gzun isental yemgaraden . 

Gar tbadutin i as- ittunefken i tɣuri ad naf tabadut n usegzawal n tesnalmudt  n tfransist . 

« Degtesnalmudt n tutlayinnzerrew taɣuri ɣef kraḍ n  yiḥricen  yemgaraden  , afran n 

tɣuri  nyiḍrisen , agama  n yirmad isensgmiyend ukcum  ɣer unamek n yizen  yuran »*1 s 

yirmad-a i yezmer  unelmad  ad yegzu anamek n uḍris . 

Tigawt n tɣrui ur fessuset ara,ur telli ara d tin ideg anelmad ad yewwet ad iɛeddi fell-

as, maca tettawi anelmad ad yessexdem allaɣ-is d wallen-is akken ad yissin ad d-yekkes 

awalen imaynuten, ad yegzu ayen yuran. ilaq ad tili teḍfer tasuddest yelhan  imi inelmaden  

mačči d asemgired  kan ara semgiriden gar talɣiwin n yiḍrisen maca d tasleḍt n uḍris s 

timmad-is. 

Taɣuri d ayen yeqqnen  ɣer tudert n unelmad , isental-is zemren ad d- awin ɣef wacu 

yettidir deg tmetti .tbedd ɣef sin n yikalan: deg tama anelmad ad yisin awalen ,ad yegzu tifyar  

seg tama-nniḍen, deg urmud n tɣuri tettili-d taywalt gar yimeɣri d uḍris imi anelmad mi ara 

yeqqar aḍris yettawi -d timusniwin timaynutin  irennu-tent ɣer tid yesɛa, ixeddem assaɣ gar-

asent.   

ɣef wannect-a nnan-d: Corner C ,Germain C « Taɣuridtarmudt tuddistdeg-simeɣri  d uḍris , 

txeddemtanezzarirtgaryimeɣriduḍris »*2 

 

 

                                                           
*« En didactique des langues  onaborde généralement  la lecture par  trois voix différentes : le choix des textes   , 

la nature des activités pédagogiques, et l’accès de sens des messages écrits» 
1CUQ  Jean –Pierre, 2003, Dictionnaire de didactique de français, Paris, Clé international,  asb 153 . 

*«L’acte de lire est une activité d’une grande complexité qui suppose un  lecteur, un texte et portant une 

interaction entre un lecteur et un texte» 
2 Corner C, Germain C   , 1999  ,Le point sur la lecture, ibder-iten-d Benhellal El  Hadi, Apprendre a lire et à 

écrire en français en milieu scolaire dans un environnement plurilingue, tazrawet n magister, tasdawit n 

Ouargla, asb 32. 
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Ad naf taɣuri tessekcam anelmad ɣer usatal n uḍris. Deg-s ad yefk isteqsiyen ɣef 

uḍris, ad yexdemturdiwin n unamek, ad inadi ad d-yekkes isallen imaynuten, ad yessegzi  

tinfalyin-is. 

Γef waya Bailly D.yura-d « taɣuri dtarmudt n uzmek d tesleḍt n unamekn uḍrisyuran»* 1. ihi 

ad nini taɣuri d allal n tegzi n uḍris yuran. 

  Iwakken inelmaden ad issinen ad d-ɣren, ad d-sɛun lebɣi i tɣuri, yewwi-d ɣef 

uselmad ad iger inelmaden-is deg tirmad yemgaraden ilmend Hérbad J « Iwakkeninelmaden  

ad d-lemden taɣuri ilaq ɣef uselmad ad d-yexdem d yinelmaden-is sin n yigumen: asissen n 

wawalen , tigzi n tefyar d tigzi n uḍris s umata»*2 anamek-is anelmad  deg tazwara ,yettaf-d 

anamek n wawalen ara t-yeǧǧen ad d-yegzu tifyar , syin ad yegzu aḍris s timmad-is.  

Tarmudt n tɣuri  tessedukul aṭas n yiḥricen. Deg-s anelmad  ad yesnekwu awalen  ad 

yegzu aḍris , ad yessenfali s tira,  ad yisin idles.Nezmer ad d-nini  taɣuri d tigawt  i yesseqdac 

unelmad akken ad yefk anamek i wayen yuran . 

  Taɣuri tessnernay tizemmar n yinelmdaen deg yirmad yemxalafen, tessiǧhid asusru-nsen deg 

wawalen .  

 

Seg tbadut n tɣuri  ad nɛeddi ad  d-nemmeslay ɣef yiswan-is. 

                                                           
*«Activité de déchifrage et/ ou de l’interprétation sémantique maitrisé  d’un texte  écrit » 
1 Bailly Danielle , 1998, Les mots de la didactique des langues , le cas d’anglais , Paris , Opyhrs , asb139. 

*«Pour que les élèves  apprennent à lire, il  faut que  les enseignants travaillent avec  leur élèves  les deux axes 

de l’enseignement de la lecture à savoir la reconnaissance des mots ainsi que la compréhension des phrases puis 

de textes » 
2 Hébrard Jean, 2004,  bedrent-t-id Amandinen Lecoutre d  Allison Yataghéne, 2012, Les difficultés de 

compréhension en lecture en cycle3, tazrawt n master,  IUFM , asb 7. 
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1.2 Iswan n tɣuri 

 

Taɣuri d aḥric agejdan deg uɣerbaz tesɛa tixutert deg tudert n yinelmaden,tcudd ɣer 

tegzi n uḍris tettaǧǧa anelmad ad yesɛu tazmert nusenfali ama s tira neɣ s timawit  ihi ilmend 

n wannect-a ad nawi awal ɣef yiswan-is . 

Taɣuri tesɛa aṭas n yiswan, deg tazwara tesnernay tizemmar n yinelmaden d 

tmusniwin-nsen, acku mi ara yeɣɣar iḍrisen yemgaraden yettawi-d isallen deg uḥric n 

umezruy, tasekla , idles, tusna … Tessawaḍ anelmad ad yemmeslay war akukru ,tesnernay 

tazmert-is taywalant. 

Amedya  

Mi ara yeqqim unelmad gar medden neɣ ad yili  usarag ad yizmir ad yessanfali ur 

ittagad ara acku yettkel yesɛa timusniwin i d-yewwi seg yedlisen. 

S tɣuri i yessemgirid unelmadgar tɣessiwin n yiḍrisen, tessawaḍ anelmad ad d-

ixeddemtasleḍt  iwayen yeɣɣar, ad yessiweḍ ɣer taggara ad d-yessufeɣ tasemlilt i wayen i d-

yegza deg uḍris. 

Tettaǧǧa anelmad ad yesɛu taflest deg yiman-is, ad yissin ilugan n tira, tajerrumt 

,taseddast.Taɣuri d allal yelhan i ulmad n tutlayin. Yes-s anelmad yezmer ad yegzu aḍris . 

Ilmend n wayen i d-negza deg umagrad n Uɣlif n usegmi,akken  aselmed n tɣuri  yesɛan kraḍ 

n yiswan« tigzi, tafada, tefses»*1 

Tigzi : d tazmert n usnekwu n unamek n yizen seg uḍris, d usufeɣ n tsemlilt. 

Tefses : d tazmert n usnekwu n wawalen , d tɣuri n uḍris. 

Timeglit :d taggruma n wadduden i yettawin anelmad ad yesɛu timeglit akken ad iɣer. 

Ihi taɣuri tessawaḍ anelmad ɣer tegzi n uḍris, acku ur yezmir ara unelmad ad iɣer 

aḍris  war ma yegza anamek-is. 

Mi nekfa awal ɣef yiswan n tɣuri ad nemmeslay ɣef yiseqsiyen-is.

                                                           
*«  L’enseignement de la lecture vise trois objectifs  la compréhension,  la fluidité, l’engagement.»  
1 Ministère de l’Education de l’Ontario, 2003, ( yemẓer 10/ 10/ 2019), Objectif de la lecture efficace, [ aɣbalu]  
url  http:// www .la saskatchewan-lite. Word presse.com /buts-lies-a-la-competence-dans-la-lecture. 
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1.3 Iseqsiyen n tɣuri 

 

Deg temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris aselmad yettak i yinelmaden-is kra n yisteqsiyen 

ara ten-yeǧǧen ad sqedcen allaɣ-nsen akken ad  rren fell-asen. 

Llan yisteqsiyen i d- yettilin send taɣuri n uḍris, akken llan wid i d-yettasen seld 

taɣuri.  

Yessewjad-d uselmad kra n yisteqsiyen i d-yettilin send taɣuri d wid yerzan  iferdisen 

iziḍrisen ( talɣa n uḍris) ttilin-d aka : 

- D acu d azwel  n uḍris ? 

- D acu  tettwalim deg tugna ma tella ?  

- Anwa d amaru n uḍris ? 

- Seg wansa i d-yettwakes uḍris ( aɣbalu ) 

- Acḥal n tseddarin iɣef yebḍa uḍris ? 

 Iseqsiyen-a s umata iseqdac-iten uselmad akken ad d-yawi inelmaden-is ad sbedden turda 

n unamek,  akken ad sɛun tikti tamatut ɣef uḍris. 

Ad d-naf llan yisteqsiyen nniḍen i d-yettilin seld taɣuri, yesseqdac-iten uselmad 

akken ad izer inelmaden -is ma yella gzan aḍris, ma ɣrant s tidet. 

Imedyaten ɣef yisteqsiyen : 

- Γef wacu i d-yettmeslay uḍris ? asentel-is 

- D acu tegzim seg uḍris-a ? 

- D acu d tikti i ɣer yebɣa ad yessiweḍ umaru ? 

tikwal aselmad yessutur seg yinelmaden-is ad xedmen tasemlilt neɣ agzul ɣef wayen i  d-gzan 

seg uḍris. 

S umata isteqsiyen-a ttaken tagnit i yinelmaden ad d-mmeslayen, ad senfalin ayen 

gzan seg uḍris . 
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1.4 Tisekkiwin n tɣuri 

 

Tugzimt tasnalmudant d tagruma n yirmad yal wa s yiswi-is. Deg-s ad naf taɣuri d 

tegzi n uḍris, amawal, taseftit, tirawalt, afares s tira. D Taɣuri d tegzi n uḍris i yeṭṭfen amur 

ameqqran deg tegzemt imi ɣur-s i qqnen yirmad-nniḍen. 

1.4.1 Taɣuri tamatut  

 

D taɣuri tamezwarut ara d-iɣer unelmad, deg-s ad yesɛu tikti kan ɣef wacu i d-

yettmeslay uḍris war ma yekcem deg-s s telqi d tukksa n unamek kan amatu , tettili-d s 

umuqqel n yinelmaden ɣer yiferdisen iziḍrisen (azwel, tugna, aɣbalu, amaru ) ,dayen ara ten-

yeǧǧen ad fken turdiwin n unamek ɣef uḍris, s umata taɣuri-a tettili-d sufella kan ur yekcem 

ara unelmad deg-s s telqi . 

 

1.4.2 Taɣuri timsiwelt / s taɣuct 

 

D taɣuri n uḍris s timawit, s taɣuct anda yiwen ad iɣer wiyiḍ ad slen, ad ḍefren ayen i 

d-yeɣɣar unelmad.Tettak tagnit i ynelmaden akken ad siwḍen ad susrun awalen akken iwata, 

d usnerni n tzemmar-nsen tisnilsanin. Yes-s i zemren ad senfalin, ad d-mmeslayen war 

akukru. 

«Taɣuri timsiwelt, d taɣuri i wiyiḍ, ad icrek iḥulfan-is n taɣuct d uḍris d wid ur nessin ara neɣ 

d wid ur nezmir ara ad ɣren »*1 

  

 

                                                           
*« Lire à haute voix, c’est lire à d’autres, partager son plaisir de la voix et du texte avec ceux qui ne savent ou 
ne peuvent pas lire » 
1La lecture à voit haute cycle 3-circonscription d’Avallon  ,  ( yemẓer  20/08/2020) , [aɣbalu]  url https:// www. 
Ducsity.com /Circo89-a vallon –ac-dijon .fr. 
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1.4.3 Taɣuri tasusamt 

 

Taɣuri-a tettili mebla lḥes ,war ma slan-d yinelmaden-nniḍen, d tigawt n wallaɣ, 

yettili deg-s uwelleh s ɣur uselmad s tegrumma n yisteqsiyen, acku aselmad mi ara as-yefk i 

unelmad ad iɣer aḍris s tsusmi yekkat yettɛeday fell-as, maca mi ara as-yefk isteqsiyen 

anelmad-nni yewwi-d fell-as ad iɣer aḍris wa ad d-yerr ɣef yisteqsiyen.Tettak tagnit i 

unelmad akken ad yerr lwelha-s i wayen yeɣɣar, yettuɣal yettkel ɣef yiman-is akken ad yizmir 

ad iɣer iḍrisen war aselmad-is. 

1.4.4 Taɣuri s telqi /turmidt 

 

 D yiwet n tarrayt i yesseqdac unelmad akken ad yegzu aḍris s telqi, ad yekcem deg-s 

ad yesleḍ iḥricen-is yiwen s yiwen, awal s wawal , taseddart ,taseddart, akken ad d-yaweḍ ɣer 

wayen yebɣa add- yini umaru, deg-s yessidit turdiwin-nni i d-yekkes deg tɣuri tasusamt , yes-

s i yettawaḍ unelmad ɣer unamek aḥeqqani n uḍris. 

S wakka ad d-nini yal tasekka s wazal-is deg tneɣrit , yal yiwet deg wacu tettɛawan 

anelmad , snernayen-t tizemmar n tɣuri n yinelmaden . 

 Mi nekfa awal ɣef tsekkiwin n tɣuri ad nɛeddi ad d-nemmeslay ɣef tigzi n uḍris. 
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2 Tigzi n uḍris 

 

2.1 Tabadut n tegzi n uḍris 

 

Tigzi daḥric agejdan deg tigawt n uselmed-almad n uḍris, tettili yal tazwara n 

tegzemt n usenfar ɣur-s i yeqnen yirmad-nniḍen, yes-s i yettili unekcum ɣer unamek n uḍris, 

tsenernay tizemmar n yinelmaden ama n wayen yellan d timawit neɣ d tira. 

Ad naf  Tatah N. Temmeslay-d ɣef tigzi n uḍris tenna-d « Tettawi anelmad add-

yessesten aḍris, ad d-yesbedd turdiwin iwakken ɣer taggara ad d-yaf tiririt ɣef yisteqsiyen»*1 

Ad negzu tigzi n uḍris d allal yettawin anelmad ad yekcem deg uḍris ad t-iɣer , ad 

yegzu ayen yellan deg-s,ur tbedd ara kan ɣef tigzi n unamek maca deg-s anelmad ad 

yesnekwu awalen (tayunin),ad yesbedd turdiwin n unamek, ad inadi isallen imaynuten , ad 

yerr ɣef yisteqsiyen . 

Nezmer ad d- nini tarmudt n tegzi n uḍris deg-s id-yettili uselmed d ulmad n tutlayin 

,d tin yessemliliyen gar yimeɣri d uḍris, acku anelmad mi ara yeɣɣar aḍris  yekkat ad yessegzi 

ayen yellan deg-s,ad yawi anamek n yisali, ixeddem assaɣ gar wayen yessen  yakan d yisallen 

imaynuten ara d-yawi deg uḍris-nni ara t-yeǧǧen ad yesnerni  timusniwin-is,d tzemmar-is . 

Γef waya ad d-naf : 

Vincian v « Tigzin warrat yurantettwaḥsab amukala amyergel  iyexddmen assaɣ gar yimɣri  d 

uḍris deg usatal, seg tama nniḍen  d tarmudttawessunt n usufeɣ n talɣut anda imeɣri  ad 

yesnekwu izamulen, adyebnu anamek»*2 

 

 

                                                           
*« La compréhension  de texte implique que l’apprenant sache a interroger un texte et formuler des hypothèse s 

afin de trouver dans le document qu’il consulte des réponses a ses question  »  
1Tatah  N, 2011,bdr.ya, asb.123. 

*« la compréhension d’un document écrit considère d’un part, comme un processus interactif qui met en relation 

un  lecteur et texte dans un contexte, elle est conçue d’autre part comme une activité cognitive de prise de 

traitement de l’information pendant laquelle le lecteur décode , identifier des signes et construit du sens» 
2  VINCIAN V , ibder-it-id Mona Mpanzu (yemẓer 1/10/ 2019),  De lalecture à la compréhension des écrit 

,Didactique des langues, [aɣbalu]  URL htpp:// www .monampanzu.over-blog.com. 
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 Tigzi n uḍris tettawi anelmad ɣer unamek amatu n uḍris , tettak-as tagnit akken ad 

isnekwu ayen yellan deg-s ad yessufeɣ anamek n wawalen , ad yessaweḍ ad yessenfali  

tiktiwin-is war  akukru.  

 

2.2 Iswan n tegzi n uḍris 

 

Tigzi n uḍris tesɛa assaɣ d tɣuri,deg-s ad d-yessiweḍ unelmad ad iɣer,adyegzu 

tisekkiwin d tewsatin n yeḍrisen yemgaraden , tettaǧǧa anelmad ad yesɛu tazmert n usenfali 

ama s tira neɣ s timawit, deg tama- nniḍen tesselmad-as tisuddas n tɣuri iggerzen ama deg 

tneɣrit ama deg berra, tesnernay tizemmar n unelmad deg tutlayt d yiferdisen :tajerrumt, 

amawal, taseftit, tirawalt. 

Tigzi n uḍris tessawaḍ anelmad ad yesɛu tazmert n usnekwu n yiferdisen iziḍrisen 

,anelmad add-yekkes ɣef wacu id-yettmeslay uḍris, d wanwa i d-yettmeslayen,ad yessufeɣ 

isallen, d tektiwin. 

Tegzi n uḍris,tettili-d s yiluɣma yewwi-d ɣef uselmad ad t-yexdem akken iwata, 

iwakken inelmaden ad sawḍen ad gzun aḍris s telqi,anelmad s tɣuri nyiḍrisen i yessawaḍ ad 

yissin idles , tiɣerma ,amezruy…  

Ihi ɣer taggara ad negzu tigzi tettak i yinelmaden lebɣi n  tɣuri ,tetteg taywalt gar 

uḍris dyimeɣri , ad yuɣal  unelmad yettkel ɣef yiman-is . 

Swakka ad nɛeddi ad nemmeslay ɣef wamek tettili tikli n temsirt n tɣuri d tegzi  n 

uḍris. 
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3 Tikli n temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris  

 

Tarmudt n tɣuri d tegzi n uḍris tettili-d deg tazwara n tegzemt, yes-s i ibeddu 

uselmad tamsirt tamezwarut iwakken ad tt-gzun, ad tifsus ɣef yinelmaden, aselmad ad yeɛreḍ 

ad tt-yebḍu ɣef kraḍ n yiḥricen yal yiwen ɣef wacu ara d-yawi, tagnit tamezwarut send  taɣuri 

(tazrawt n uziḍris ) , tagnit tis snat ( taɣuri tasusamt d tesleḍt ), tagnit taneggarut ( tasemlilt )  s 

wakka ad nɛeddi ad d-nemmeslay fell-asent . 

3.1 Tagnit tamezwarut : tazrawt n uzziḍris 

 

Deg-s aselmad yewwi-d ad yejbed lwelha n yinelmaden-is ɣer unamek amatu n uḍris, 

ad yefk kra n yisteqsiyen yerzan iferdisen iziḍrisen :dacu tettwalim deg tugna , azwel n uḍris 

anwa i d-amaru-s , seg wansa id-yettwakes uḍris-a, ilmend n yiseqsiyen-a inelmaden ad 

sumren turdiwin n unamek ara yilin i tikkelt tamezwarut kan, akked tira n turdiwin-a sɣur 

uselmad ɣef tfelwit. 

Ad d-naf Sellami k. Yura-d «Tagnit-a tamezwarut tettwaḥsabdtagnitnusenfali s timawit s tlelli 

»*1 

3.2 Tagnit tis snat : taɣuri tasusamt d tesleḍt 

 

Anelmad ad iɣer aḍris s tɣuri  tasusamt iwakken ad yili ugussen n turdiwin i d-

sumren yinelmaden deg tazwara ,ɣef wacu i d-yettmeslay uḍris akken ad nẓer ma yella ɣran 

aḍris, syin ad iɣer uselmad aḍris s taɣuct , imi ara ifak ad ɣren kra n yinelmaden ,asegzu n kra 

n wawalen ur nettwafham ara s ɣur uselmad , ad yefk kra n yiseqsiyen ɣef unamek n uḍris , 

iseqsiyen ɣef talɣa-ines (yal  tasekka n uḍris s tɣessa iman-is).Deg tegnit-a iseqsiyen ttasen-d 

s telqay, ɣef wayen yerzan allalen n tutlayt ,taɣessa n uḍris… 

                                                           
*«Ce premier moment se veut un moment d’expression oral libre» 
1 SELLAMI K ,( yemẓer 10 /12/2019) , La compréhension de l’écrit , methode et exemple [aɣbalu] Url https :// 
elhamidiafle.Fourmactif.org.pdf 
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Aselmad yezmer ad iwelleh inelmaden-is ɣer yiferdisen n tutlayt ara walin deg 

tegzemt-nni.Amedya :aḍris ullis yettuhwaǧ amernu n wakud d wid n wadeg,  ara twalim 

degtemsirt n tjerrumt. 

3.3 Tgnit tis kraḍ ( taggara ) :tasemlilt 

 

Γer taggara n temsirt ad yessaweḍ unelmad ad yexdem agzul ɣef wayen i d- yegza 

ama s timawit neɣ s tira, ad  yessaweḍ ad yisin tuddsa n uḍris-nni i yeɣra, ad yisin tiɣessiwin 

n yeḍrisen-nniḍen. 

Segmi nekfa awal ɣef tekli n temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris, tura ad nemmeslay ɣef 

kra n yiɛwiqen i d-ttemlilen yinelmdaen  deg tɣuri d tegzi n uḍris. 

4 Uguren i d-ttemlilen yinelmaden deg tɣuri d tegzi n uḍris 

 

Deg temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris  ttafen-d yinelmaden kra n wuguren ama deg tɣuri 

neɣ deg tegzi-s, aḍris akken yebɣu yili, deg-s awalen, tinfalyin ur nettwafham ara.Mgaraden 

wuguren n yinelmaden,  yal yiwen d acu d timental i ten-yettaǧǧan ur ttakzen ara aḍris. 

Deg tazwara inelmaden  sɛan ugur ur ssinen ara,  ad ddmen tiktiwin tigejdanin( tikti 

tamatut)  , akken ttafen-d ugur n tririt ɣef yisteqsiyen mi ara asen-d-yefk uselmad asteqsi ur d-

ttafen ara tiririt srid,ttɛawaden taɣuri i uḍris-nni amzun ur t-ɣrin ara . 

Akken i d-nnant Amandin L akked  Allison Y. « amawal d ugur agejdan deg 

tegzi,aṭas n wawalen d imaynuten ɣef yinelmadenttagǧan-ten ur gezzun ara aḍris»*1  anamek 

n waya  inelmaden yuɛer fell-asen ad d-afen inumak n wawalen ma yella ur t-nessinen ara, 

acku tikwal yiwen wawal  deg uḍris yettaǧǧa-ten ur gezzun aḍris . 

                                                           
*« le lexique est le premier obstacle à la compréhension : trop de mots inconnus de la part des élèves peuvent 
bloquer  la compréhension du texte »  
1Amandin Lecoutre akked  Allison Yataghene , 2011-2012, bdr.ya,asb 13 .  
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 Uguren n tjerrumt : amek i tuddes tefyirt, adeg n umyag, inelmaden  ur d-ttafen ara 

ɣer wanda ftin yemyagen neɣ ɣer wanwa udem, ur seqdacen ara asatal akken ad gzun aḍris 

ɣaren awal s wawal neɣ tafyirt s tefyirt ur ttaqnen ara gar tseddarin, yal yiwet amek i yezemr 

ad t-yegzu aya yettaǧǧa inelmaden ur gzun anamek amatu n uḍris . 

Asusru n kra n yisekkilen yettili-d ugur i unelmad akken ad d-iɣer,acku llan 

yinelmaden  ur d-susruyen ara kra n yisekkilen akken iwata, annect-a yezmer ad yili  d ugur 

akken ad d-ɣren aḍris, asqewqew yettili-d d ugur akken ad iɣer aḍris , zmren ad d-afen 

inelmaden uguren n umawal, n tjerrumt,wid n tegzi n uḍris, akken  izemren ad afen wid n 

ususru  n kra n wawalen. 

S umata uguren n yinelmaden mgaraden seg unelmad ɣer wayeḍ yal wa d acu d ugur 

i yesɛa deg temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris . 
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Taggrayt n uḥric 
 

Γer taggara ad d-nini armud n tɣurid tegzi n uḍris yesɛa azal,  imi yesnernay ɣer 

yinelmaden  tisuddas n tɣuri, yessawaḍ anelmad  ad yegzu inumak n wawalen  yellan deg 

uḍris iwakken ad yesbuɣer amawal-is,akken ad yessiweḍ ɣer taggara ad yexddem tasemlilt  

neɣ ad ifares aḍrisama s timawit neɣ s tira . 

 Tamsirt n tɣuri d tegzi n uḍris tesɛa tixutert tameqqrant yes-s i yettissin unelmad 

iḍrisen d imaynuten,yesnernay idles-is ama deg umezruy, tussna. Yes-s i yessawaḍ ad 

yessemgired gar yeḍrisen  deg wayen yerzan anaw-nsen. 

.



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Aḥric 2: Iferdisen iziḍrisanen 
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Tazwert  n uḥric 
 Deg  uḥric-a wis sin ad d-nemmeslay ɣef yiferdisen iziḍrisen acku rzan asentel-nneɣ  

Deg tazwara ad d-nesegzi dacu d aḍris acku iferdisan iziḍrisanen qqnen ɣer-s srid. Rnu 

yessegzay-iten-d ugar, ur yelli ara kan d awalen neɣ d tifyar yeqnen gar-asent maca ila azal d 

ameqqran .Syin akkin ad d-nefk tibadutin i asen-yettunfken i yiferdisen iziḍrisen d twuri-nsen  

Γer taggara ad d-nemmeslay s telqi ɣef yal aferdis ( azwel , tugna , amaru , aɣbalu ) , d wassaɣ 

yellan gar yiferdisen iziḍrisanen d uḍris. 
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1 Iferdisen iziḍrisanen 

 

Iferdisen iziḍrisanen lan azal  deg tɣuri d tegzi n uḍris, d allalen yettawin anelmad ad 

d-yekcem deg uḍris ad d-yesnekwu ayen yellan deg-s. Yal aḍris ila iferdisen ilmend n tewsit 

akked d tsalelt i ɣef yura. 

1.1 Tabadut n uḍris 

 

Aḍris d tgaruma n wawalen , tifyar, tinfalyin, yedduklen gar-asen, illan anamek 

ibanen .Yal aḍris s yittewlen-is ( tuddsa-s d yiferdisen n tutlayt) i t-yessemgiriden ɣef 

yeḍrisen-nniḍen. Tawuri n uḍris temgarad seg uḍris ɣer wayeḍ, temmal-d iswi n umaru . 

Iḍrisen mgaraden ilmend n tsekkiwin- nsen tezmer ad d-tili d asegzi, d aglam, d ullis ...  . 

Deg usegzawal n Larousse , ata wamek i d-segzan aḍris  « Aḍris d tagrumma n 

wawalen, tifyar i izemren ad ilin d ungal, d arrat »*1 . Ihi aḍris d azeṭṭa n tefyar yeqqnen gar-

asent. 

Aḍris d aɣbalu iɣef beddent temsirin deg tneɣrit, semrasen-t deg uselmed n taggayin 

akka am: tesnilest, tasnalmudt atg , rnu ɣer waya ad d-isinen tisekkiwin n yiḍrisen. Seg-s i 

yezmer unelmad ad d-yawi isallen, timusniwin ɣef yisental yemgaraden .Yezmer ad isegzi kra 

n tɣawsa neɣ ad yeglem. Yeskanay-asen-d tamuɣli d yiswi iɣer yebɣa ad d-yessiweḍ umyaru.  

Gar yimnuda i d-isbadun aḍris ad d-nnaf  Meksem z . Yura-d : « Aḍris amtefyirt ur yelli ara 

dasemlili kan nwawalen wa ɣer wa, netta daɣen dtayunt ilan ilugan i t-yerzan, netta s 

timmad-isur yezmir ara ad ibeddamzun d asemyiger kan,ta ɣer ta »*2 

Aya yemmal-d aḍris ur yelli ara kan d asenteḍ gar tefyar ta ɣer ta maca, ila ilugan ara 

t-yeǧǧen ad yettwagzu. Deg uḍris yewwi-d ad yili wassaɣ gar tefyar d tektiwin yettawin ɣer 

yiwen n unamek . 

 

 
                                                           
*« ensembles des  termes , des phrases, constituant un écrit, une œuvre écriter » 
1 Larousse Dicitionnaire de Français, (yemẓer 07/02/2020) [aɣbalu] , URL https:// www.Larousse.fr ,Français-
texte . 
2 Meksem Zahir, 2008 ,Isuraz n usezdi d tnmeẓla taḍrisant, asnkwu d tesleḍt Alger  , Asqammu unig n timuzɣa , 
asb, 14 

http://www.larousse/
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Aḍris ibedd ɣef sin yimenzayen d igejdanen:  asezdi d tenmeẓla, asezdi yettban-d deg 

wassaɣ gar yiferdisen n uḍris am umawal, taseddast akked d yillugan n uḍris. Tanmeẓla d 

assaɣ yellan gar tektiwin n uḍris , ulac amgired gar udmawen d wakud gar tefyar neɣ 

tseddarin , yal tafyirt tamaynut yewwi-d ad tawi tikti tamaynut ara yilin tesɛa assaɣ d tikti 

yezrin . 

Ihi aḍris ibedd ɣef tefyar, tiseddarin, tugzimin i d-yettaken ɣer taggara aḍris d ummid 

s tuddsa ibanen, s useqdec n yiferdisen n  tutlayt , d wayen akk i-as-yettaken anamek . Aḍris 

yezmer ad yilis timawit akked d tira. Yettawi-d anamek d yiznan  imaynuten i yinelmaden ara 

ten-yeǧǧen ad snernin  tizemmar-nsen deg tutlayt d yidles.  

Ihi segmi i d-nessegza aḍris ,ad nɛeddi ad d- nemmeslay ɣef talɣa-s. 

1.2 Talɣa n uḍris 

 

Aḍris akken i d-yettban d agraw n wawalen, d tefyar, d tseddarin yemseḍfaren gar-

asen. Yal aḍris yebna ɣef kra n talɣa yemgaraden ɣef wiyiḍ. Llan yeḍrisen d iwezlanen am 

wakken i nezemr ad naf iḍrisen iɣezfanen . Tira-nsen tezmer ad d-tili temmal neɣ d taḥerfit. 

 

Deg udlisfus, aḍris yesɛa azwel yuran s tira tazurant, tugna tezmer ad d-tili akken 

izmer ur tettili ara,  ɣer taggara-s yettili isem n umaru d uɣbalu. Yebḍa d tiseddarin zemrent 

ad d-ilint timezyanin, tiɣezfanin, beddunt s usekkil ameqqran ttfakan-t s waggaz. Aḍris n 

udlisfus d ukkis seg yidlisen n yimyura neɣ seg yiɣbula-nniḍen . Ma yella d talɣa n uḍris n 

uɣmis ibeddu s usekkil ameqqran i yettwarun s tira tazurant , gar tseddarin yesɛa izwlen yuran 

s tira tazurant ,  yesɛa azemez yeqqnen ɣer wass-ni , yezmer ad yilli yesɛa kra n tugniwin , 

aḍris-a yura-t umeɣnas . Aḍris n tesɣunt yesɛa tiseddarin yuran s tira tazurant ur sɛint ara 

izwlen gar-asent , yesɛa azemz , ayur , aseggas ; aḍris-a yura-t umusnaw . 
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Talɣa n uḍris  tesɛa azal d ameqqran ɣer unelmad, tjebedd-d lwelha n unelmad ɣer 

tɣuri , s wakka udem n berra n uḍris yesɛa tixutert ɣer yinelmaden . 

Mi nekfa awal ɣef talɣa n uḍris, ad nɛeddi ad d-nessegzi tabadut n yiferdisen 

iziḍrisen . 

1.3 Tbadut n yiferdisen iziḍrisanen 

 

 Iferdisen iziḍrisen d ayen i d-yezzin i uḍris . Teddun-d yid-s am : uzwel, amaru 

,aɣbalu , tugna. Iferdisen-a ttarran lwelha ɣur-sen yinelmaden i tikkelt tamezwarut, ttakken-d  

i yinelmaden turdiwin ɣef wacu ara d-yemmeslay uḍris . 

 Asegzawal n L’internaute yesnekwa-d iferdisen iziḍrisanen akka  « Iferdisen 

iziḍrisanendtagruman yiferdisen i itteddun d warrat yuran  akken ad sifsussen  tigzi n uḍris i 

yimɣri»*1 

 Aselmad uqbel ad isuter seg yinelmaden-is ad ɣren aḍris, yesseqsay-iten akken ad d-

fken tikti-nsen ɣef yiferdisen iziḍrisanen: azwel, tugna, amaru ,aɣbalu . Annect-a yettak-d i 

yinelmaden lebɣi iwakken ad ɣren aḍris, ad d-fken turdiwin ɣef wacu yezmer ad yawi uḍris . 

Tikwal  ma yella iferdisen iziḍrisanen ddan mliḥ akked d uḍris, anelmad yezmer ad yessiweḍ  

ad d-yegzu srid aḍris. Ttilin d afus n tallelt  i yinelmaden akken ad gzun agbur n uḍris d 

usnekwu n usentel –is . 

Jacobi D. Yesnekwa-d iferdisen iziḍrisanenakka « Awalen d tefyar  n uḍris deg-s 

ttilin : izewlen, tifyar, isallen iḍrisen, ( tibdar, iɣbula d tugniwin)  tagruma-ya  tesegzay-d 

iferdisen iziḍrisen  »*2. 

                                                           
*« Ensemble d’élément qui sont associés à un ouvrage écrit afin de faciliter la compréhension  de ce dernier pour 

le lecteur» 
1 L’internaute Dictionaire de Français , (yemẓer 29 /01/2020) [ aɣbalu] adresse http:// www. Linternaute.fr 

/dictionnaire /FR /définition / paratexte   . 

*« Les mots et les phrases de texte  laissent  tout autour  un  espace  libre : le cotexte .de cet espace  disponible 

seront introduits des titres, des phrases en marge,  des information  périphérique( note, référence , etc. ) et des 

illustrations cet ensemble constituant le paratexte». 
2Jacobi D, 1985, «Référence  iconique  et  modèles  analogique  dans  des  discours de  vulgarisation 

scientifique» ,  information  sur les science sociales,  ibder-it-id Peraya Daniel ,( yemẓer 19/ 12/2019) ,deg : une 

théorie des paratexte : image  mentalet  image  matérielles ,asb02  [aɣbalu]  http:// https:// sites. Uclovain.be 

//grems /PDF / articles /peraya_ paratexte1995.pdf   
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Ad negzu segtebdert-a iferdisen iziḍrisanen  d ayen akk i d-yezzin i uḍris  ttaken i 

yinelmaden tagnit akken ad gzun asentel n uḍris uqbel taɣuri-ines. 

  Gerrad G. Yetunḥsab gar yimezwura i d-yemmeslayen ɣef yiferdisen iziḍrisanen  

deg tsekla , Γef yiferdisen-a yenna-d « Iwakken ad d-nesbadu kra n uferdis iziḍrisanenyewwi-

d ad d-nesken adeg-is ; asteqsianda ?,  d uzemz n usufeɣ, asteqsimelmi ?, d wamek yella 

asteqsiamek »*1 

Iferdisen iziḍrisen ttaken-d isallen ɣef uḍris , isem n umaru , aɣbalu , azwel-is . 

 Iferdisen iziḍrisen d ayen akk  ara d-ijebden lwelha n yimeɣri, ara as-d-yernun ugar 

deg tegzi n uḍris. Ttakken-d i yinelmaden abrid ara ḍefren s shala akken ad d-gzun aḍris .  

Yes-sen i yessiwiḍen ad  d-fken turdiwin n unamek , asidet n turdiwin-a yettili-d  mi ara 

ɛeddin  yinelmaden ɣer tɣuri n uḍris. 

Turda n unamek d tikti neɣ tamuɣli tamatut i yezmer ad yebnu unelmad seg 

yiferdisen iziḍrisen  am tugna, azwel, aɣbalu ,amayaru. 

 

                                                           
*«Pour le dire de façon plus concrète  définir un élément de paratexte consiste à déterminer son emplacement 

question (oú) , sa date d’apparition , et éventuellement de disparition ( quand) , son mode d’existence verbal ou 

autre ( comment) . 
1 Genette Gérad ,Seuil ,19987,  Paris,   seuil , asb 10. 
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 Iferdisen iziḍrisanen  ttwaseqdacen akken anelmad mi ara yeffeɣ  berra i tneɣrit ma 

yebɣa ad yaɣɣ adlis ad yerr lwelha deg tazwara ɣer uzwel n udlis-nni , neɣ ɣer ugbur-is. D 

iferdisen-a ara as-d yefken isallen ɣef wayen yettnadi  mebla ma yeɣra-t akk . 

Mi nekfa awal ɣef tbadut n yiferdisen iziḍrisanen s umata , ad d-nmmeslay ɣef twuriwin-nsen 

. 

1.4 Tiwuriwin n yiferdisen iziḍrisanen 

 

Iferdisen iziḍrisanen sɛan azal d ameqqran deg tɣuri deg tegzi n uḍris , ssifsusen tigzi 

n unamek n uḍris , d aya ara nwali deg twuriwin-nsen  

1.4.1 Tawuri n tallelt 

 

Deg tneɣrit, iferdisen iziḍrisanen ttilin d afus n tallelt i yinelmaden deg tɣuri d tegzi n 

uḍris , acku ttɛawanent akken ad yesɛu tamuɣli tamatut ɣef uḍris uqbel taɣuri-ines . 

1.4.2 Tawuri n ucebeḥ / n thuski 

 

Iferdsien iziḍrisanen rennun-d cbaḥa i uḍris , jebden-d tamuɣli n unelmad akken ad 

iɣer aḍris, ladɣa aḍris ma yesɛa tugna trennu-yas-d anamek ugar i uḍris-nni .  

1.4.3 Tawuri n tgensest 

 

D tawuri n usissen d ayen i d-ttaken iferdisen iziḍrisanen deg tazwara, sissinen-d 

aḍris i tikelt tamezwarut i unelmad, s yiferdisen-a: azwel , tugna, amaru , aɣbalu, ara yessiweḍ 

ad yegzu anamek amatu n uḍris .  

1.4.4 Tawuri timselɣut 

 

Tawuri-ya d aɣbalu n yisallen ɣef uḍris , yal aferdis  tugna , azwel , amaru , aɣbalu 

ttawin-d kra n yisalli ɣef uḍris amedyaanelmad mi ara yɣer azwel-a « Ibuɣar n tɣuri 

»yeskanay-d akken aḍris ad d-yawwi ɣef wazal i tesɛa tɣuri . 
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S wakka ad d-ninni yal tawuri s wazal-is , yal aferdis i d-yezzin i uḍris yesɛa tawuri 

deg wacu yettɛawan anelmad akken ad yegzu anamek amatu n uḍris . Iferdisen iziḍrisanen d  

aɣbalu n usnekwu n uḍris . 

Segmi i d-nessegza tiwuriwin n yiferdisen iziḍrisanen, ad nɛeddi ad d-nemmeslay ɣef   

yal aferdis iman-is akked  tixutert-nsen  deg tegzi n uḍris . 

2 Tabadut n yal aferdis aziḍrisan 

2.1 Azwel 

 

Azwel d isem i yettunefken i uḍris neɣ udlis. D tawwurt i yessekcamen anelmad ɣer 

unamek n uḍris d ayen i d-yettaken tikti ɣef wayen i yellan deg uḍris . 

« Azwel yettuneḥsab d tasarut n uḍris, yettili-d sin neɣ s kraḍ n wawalen yesɛa 

assaɣd uḍris, yessekcam imeɣri deg lḥala ntɣuri s twanfit»*1 . Ihi ad d-negzu azwel yettili deg 

tazwara n uḍris yezmer ad yili d tafyirt neɣ d awal , yettak-d i unelmad isalli ɣef uḍris, rnu ɣer 

waya ixeddem assaɣ gar yimeɣri d uḍris, acku anelmad mi ara d-iwali azwel isseqdac 

asuggen-is akken ad d-yesnekwu ɣef wacu ara d-yemmeslay uḍris uqbel ad t-iɣer . 

Azwel yella iwakken ad yessifses i unelmad tigzi n uḍris, taɣawsa tamezwarut i d-

ijebden tamawt n unelmad . Azwel yeskanay-d tasekka n uḍris ara yeɣɣer unelmad, d aferdis i 

yettwelihen  ɣer yiswi  n uḍris , yettaǧǧa-t ad d-isbedd turda n unamek ɣef uḍris . 

 

 

 

                                                           
*«le titre souvent la clef de texte. Il représente  en deux trois mots une association avec le reste, et met le lecteur 

dans un état de lecture en général  par  curiosité. Ceci est  très  important.» 
1 Petite Prince, 2005, (yemẓer 22 /12/2019) , le titre d’un texte ,les âmes tendres  ,[aɣbalu]  http:// www. Les- 

âmes – tendresse. Com /textes-c1 /articles-f16/ le –titre-d-un-texte-t532.html. 
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 Hoek  L.D amezwaru  i d- yemmeslayen ɣef uzwel deg udlis-is « la marque de titre 

» deg-s yemmeslay-d ɣef wazal i yesɛa d twuriwin-is, yenna-d « Azwel dtagruma n yizmulen 

[...] i izemren ad ilin deg tazwara n uḍris»*1. Azwel  d ttawil i aɣ-d- yessawaḍen izen n  uḍris  

acku ixeddem-as agzul s yiwet n tikti, s uzwel anelmad yezmer ad d-yerr ɣef kra n yisteqsiyen 

uqbel ad d-iɣer aḍris . 

Segmi i d-nemmeslay ɣef uzwel, tura ad d -nesken  isfernen-is d tixutert-is . 

2.1.1 Isfernen n uzwel 

 

 « Azwel yezmer ad yili  yeddes s yiwen wawal neɣ d tafyirt tumyigt , tarumyigt, maca 

llan yizwlen sɛan tilisa zemren ad ilin s yiwen usekkil kan neɣ d amḍan , d azamul, 

ilmend n ufran n umaru »*2. 

 Azwel yezmer ad yili d asteqsi, talɣa-s wezzilet, tira-s tazurant yettili dima deg 

tazwara n uḍris. 

 Yewwi-d ad d-yili iban ifrez , ad -yesken tikti n umyaru ɣef uḍris iwakken ad  tfehmen 

yinelmaden . 

  Yewwi-d ad yejbed lwelha n unelmad ɣer uḍris . 

2.1.2 Tixuter n uzwel 

 

Azwel yesɛa azal d ameqqran  deg uḍris d tamuli n yisallen yellan deg-s, yettak-d i 

unelmad tikti tamatut . azwel  s umata  d ayen i d-yeskanayen  tiktiwiun n uḍris , yettak-d 

isallen ɣef ugbur-is, tixutert n uzwel tettili-d s wasaɣ i yellan gar-as d uḍris , acku azwel 

mebla aḍris ur yesɛi ara azal . Mi ara d-iwali unelmad azwel deg tazwara n uḍris yettwaru s 

tira tazurant neɣ s isekkilen imeqranen , yesɛu lebɣi akken ad d-iɣer aḍris, ad izer d acu d izen 

i d-yewwi umaru, s uzwel yessawaḍ ad yerr ɣef kra n yisteqsiyen yerzan aḍris i as-d- 

                                                           
*« le titre est un ensemble des signes linguistique […], qui peuvent figurer en tête d’un texte » 
1Hoek  Leo, 1981, Lamarque de titre, Dispositif  sémiotique  d’une  pratique textuelle,  Paris, Mouton  , asb 21  
*« le titre peut être composé d’un  mot ou d’une phrase  nominal   ou verbal mais certains  titres se limite à une 

lettre, un nombre  un symbole selon le choix de l’auteur.» 
2 Makhloufi  Abdrahman , 2014-2015 ,Les éléments  paratextuels  comme  révélateurs  de l’inter culturalité  

dans  les anges  de  nos blessures  de Yasmina khadra , tazrawt n master ,  tasdawit n Biskra , asb 18  
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yefka uselmad. Amedya anelmad mi ara iwali azwel n uḍris Amwan  srid ad yegzu aḍris 

yezmerad d-yawi ɣef uglam n umwan neɣɣef wacu ixeddem umdan deg umwan. Azwel  

ixeddem agzul i unamek n uḍris. 

Mi nekfa awal ɣef tixutert n uzwel, ad nɛeddi ad d-nemmeslay ɣef tugna ad nẓer d 

acu i tugna , tisekkiwin-is, tixutert-is ɣer yinelmaden deg tegzi n uḍris. 

2.2 Tugna 

 

  Tugna d aferdis gar yiferdisen iziḍrisen , d agraw n yisɣalen i d-yessenfalayen kra n 

tɣawsa i yellan d asuggen neɣ d tilawt. D allal yelhan nezzeh iwakken anelmad ad yegzu ugar 

aḍris, ad yesɛu tizemmar n usenfali s timawit neɣ s tira. Ilmend n wazal i tesɛa ɣer 

yinelmaden  aṭas n yimyura  i d-yefkan timuɣliwin d tbadutin  fell-as . 

 Deg usegzawal n Larousse « Tugna dtagensest n umdan neɣ n tɣawsa s tẓuri, s 

tfukas n ussigez neɣ n ufares»*1 . Ihi tugna teskanay-d  kra n tɣawsa  i yellan deg tilawt neɣ 

deg wallaɣ n umdan,  s useqdec n wallalen yemgaraden  ama s usuneɣ neɣ s lkaɣeḍ …   . 

Tugna tesɛa inumak deg yal taɣult, deg uselmed n tussna acku teskanay-d tilawt i 

umdan.  Amedyatugna n tfekka n umdan, tifesniwin n uzɣal ; deg umezruy  teskanay-d 

tugniwinntirmad, tamezduɣt n tmmura tiberaniyin . Yal tugna ɣef wacu tezmer ad tawi . 

Inumak-is ttilin ilmend n tugna -nni, yes-s i yesɛu unelmad tamuɣli tamatut ɣef yidles-is, d 

tala iseg yezmer ad d-yawwi timusniwin  timaynutin  d wayen yuḥwaǧ , iwakken ad tent-

yessemres deg tudert-is n yal ass neɣ deg tneɣrit , d taywalt gar yemdanen . 

Bounie D. yenna-d : « Tugna ntmuɣli neɣ n usugen  dasɣal neɣ d tagruma nyesɣalen i yesɛan 

assaɣ d tidet takmamt neɣ tamadwant»*2 

Tugna d tallalt ama i unelmad neɣ i uselmad. Tettɛawan anelmad akken ad d-yegzu 

aḍris ugar, tjebedd-d lwelha d temmuɣli-s s talɣa-ines. Mi ara d-iwali cbaḥa-ines  

                                                           
*«réprésentation d’un être ou d’un chose par les arts, par les techniques d’impression  ou de production»   
1  Le petit Larousse illustré, 2014, Paris, asb  595.   

*« L’image perçue ou imaginée, est un « signe» ou un ensemble de signes, posant un rapport de ressemblance  

avec une réalité concrète ou abstraite » . 
2 Bounie D (yemẓer 26 /12/ 2019 ), Sémiologie de l’image, [aɣbalu], URL http:// WWW.college de 

Saussure.ch/bounie .polytech-lille.net / multimédia/ sémiologie vp pdf .asb 5 

http://www.college/
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yesɛu lebɣi iwakken ad d-yessenfali ad d-yessegzi ayen yellan deg-s ,tettili d afus n 

tallelt i uselmad akken ad yessaweḍ timusniwin srid i unelmad mebla ɛeyu d leɛtab deg 

ulmad-is. 

Tugna tla aṭas n yisɣalen  seg yikmamen ɣer yimadwanen,  rnu ɣer waya tla iniyen 

megaraden llan iwakken ad sissnen ugar agbur-is d wayen tebɣa ad tawi tugna-nni . 

Martin N. Tenna-d « Tugna dizen n tmuɣli yettwafhamen srid yerna s lemɣawla,, 

nettwalitamzun d tidet »*1 

 Tugniwin tewwaseqdacent i usiweḍ n tmussniwin  yemgaraden. D allal s wayes 

anelmad yezmer ad d-yessenfali s timawit neɣ s tira, tugna tesnernay tameslayt acku anelmad 

akken yebɣu yili mi ara yeɛreḍ ad d-yessenfali kra n tɣawsa s tmeslayt, ur yessawaḍ ara izen 

akken iwata . Maca mi ara d -yeddem tugna gar yiffasen-is ad yizmir ad d-yessaweḍ isallen 

yellan deg-s s ssehala. Tugna teskanay-d i umdan tilawt, idles-is, tettak-d afus n tallelt i 

unelmad iwakken ad iwali tiɣawsiwin timaynutin . 

 Syin, nezmer ad d-nini tugna tessegzay-d ayen yellan deg uḍris . Tettak-d i unelmad 

tikti tamtut ɣef uḍris,tesnernay asuggen-is,teslalay-d lebɣi i tɣuri, tettara anelmad d afulman, 

yal anelmad amekk yezmer ad yessenfali tugna tesnernay tizemmar-is ama deg usenfali s tira 

neɣ s timawit. 

Segmi d-nemmeslay ɣef tbadut n tugna ad nɛeddi ad nawi awal ɣef txutert-is  d 

tsekkiwin-is deg uselmed. 

2.2.1 Tixutert n tugna deg uselmed 

 

Tugna tla tixutert meqqren deg uselmed d ulmad n tutlayin ,d allal n tegzi tettawi 

anelmad ad yegzu anamek n uḍris srid yerna s tefses, acku tettili d azamul zdat n uḍris. 

Amedya anelmad mi ara d-iwali tugna deg-s titbirt  ad yegzu sridd akken aḍris-nni ad d-yawi 

ɣeftlelli. Ttettɛawan-it deg cfawat d usnerni n usugen-is, asemres n tugna deg tneɣrit illa azal , 

Igellud s yigemmaḍ iggerzen i yinelmaden yes yesnernay tizemmar-is ama n usenfali s tira 

neɣ s timawit. 

                                                           
*« L’image  est un message visuel, qui perçu globalement et très rapidement, c’est un message synchrone 

comme elle semble reproduire le réel, elle donne une impression de vérité »  
1 Martin Nathalie  (yemẓer 26/ 11/2019),lecommentaire ichnographique, [aɣbalu], Adresse URL : 

http://n.nathalie.martine.free.fr  le –commentaire-icnographique.pdf  asb01. 

http://n.nathalie.martine.free.fr/


Ixef01 : Tiẓri d  tesnarrayt      Aḥric 02 : Iferdisen iziḍrisen 

 

41 
 

 

2.2.2 Tisekkiwin n tugna 

 

Tugna s umata tla aṭas n tsekkiwin, yal yiwet s wazal-is d twuri-s, gar-asent : 

2.2.2.1 Azenziɣ  

 

 

 

 

 

 

Tugna 1 : Azenziɣ n ukerdis asnalmudan  

Azenziɣ-a yessegzay-d akken iwata iferdisen yerzan tasnalmudt; d acu ara yesselmed 

uselmad ( agbur , ahil ) ,d wamek yerza tarrayin n uselmed , acuɣer yerza iswan n uselmed , 

iwanwa ( inelmaden), assaɣ gar uselmad d yinelmaden-is, agemmuḍ ɣer taggara. 

Azenziɣ d asuggen n kra n usentel yesɛa aṭas n talɣiwin. Yesseqdac-it uselmad akken 

ad d-yessifsus izen n kra n tmiḍrant d usegzi ugar, yessawaḍ-d timusniwin srid, yettɛawan 

anelmad akken ad d-yecfu acku talɣa-s wezzilit. 

 

2.2.2.2  Unuɣ  

 

Tugna 2: Unuɣ 
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Unuɣ d allal iseqdacen yemdanen akken ad ssenfalin ɣef yiḥulfan-nsen, neɣ ad d-

segzin kra n tɣawsa. 

 Deg wayen yerzan aselmed semrasen-t yiselmaden acku ijebedded-d lwelha n 

yinelmaden. Yes-s yezmer unelmad ad yessenfali ayen yegza ama s timawit neɣ s tira. Ilmend 

usegzawal L’internaute « Unuɣ d tagensest n tɣawsaɣef kra n tsalelt s usemres n wallalen n 

tira »*1 . Ihi unuɣ d ayen i d-yessunuɣ umdan s ufus-is ama ɣef tefret neɣ ɣef lḥiḍ . 

 

2.2.2.3 Asaru uniɣ 

 

Tugna 3 : Asaru uniɣ 

D tagruma n tugniwin yes-s ttalsen-d tadyant, tamacahut. « Dtagruma n tugniwin  i 

d-yettalsen  tamacahut»*2. Ihi tasekka-ya tesunuɣ-d udmawen d tigawin,  d allal n usnerni n 

tzemmar- n timawit neɣ n tenfalit, yal tugna deg usaru uniɣ tettak-as lebɣi i unelmad iwakken 

ad ikemmel taɣuri ɣer zdat. Yes-s i yezmer unelmad ad yegzu kra n taḥkayt s lmɛiwna n 

tugniwin yemseḍfaren ta zdat ta, tikwal seqdacen-t iwakken ad yissin unelmad amek i yelḥu 

wullis : akud, adeg . 

 

 

 

                                                           
*« Représentation d’objets sur une surface a l’aide d’outils graphique» 
1 L’internaute (yemẓer 15/02/ 2020) Dictionaire de français  ,  [aɣbalu]   http : // www.linternaute.com 
/dictionnaire/com./ définition/ dessin.  
*«Une bande dessinée est constituée d’un ensemble d’image qui raconte une langue histoire» 
2Etudier la Bande dessinée  en classe  de CM ( yemẓer /16 / 2020), [aɣbalu]  http:// WWW.google.com /search?  
C qoi une bande dessinée en classe de CM . 

http://www.linternaute.com/
http://www.google.com/
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2.2.2.4 Tarudemt  

 

 

 

Tugna 4:Tarudemt  

Tarudemt d teswira n umdan i yellan deg tilawt , tesɛa azal deg uselmed acku tettili d afus n 

tallelt i unelmad akken ad d-yeglem amdan akken iwata . « Tagensest n wudem n umdan 

swunnuɣ neɣ s teswira »*1ihi tarudemt d teswira n umdan . 

 

2.2.2.5 Afɣul  

 

 

Tugna 5:Afɣul  

                                                           
*« réprésentation du visage d’une personne par le dessin, la photo» 
1  CORDIAL ( yemzer  27/12/2020) Dictionnaire de Français  , [aɣbalu]  URL https:// www.cordial.fr 
/dictionnaire/ définition /porterait-robot.php  

http://www.cordial.fr/
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D yiwen gar tsekkiwin n tugna , iswi-s d asiweḍ n yizen ɣef kra n tɣawsa yellan deg 

tmetti s talɣa yesseḍsayen. aseqdec-ines deg uselmed yettak tagnit i unelmad akken ad 

yesgunfu. 

Ihi tisekkiwin-a : unuɣ, azenziɣ, asaru uniɣ, tarudemt, afɣul, ttɛawanent anelmad  

akken ad d-yessenfali ama s timawit neɣ s tira,  ssifsusent-as tigzi n uḍris. 

Seg mi i d-nessegza yal tasekka iman-is , ad neɛeddi ad nawi ameslay ɣef uɣbalu d 

umaru akked tixxutert-nsen.  

2.3 Aɣbalu 

 

Aɣbalu d yiwen uferdis gar yiferdisen iziḍrisen, yettawi-d isallen ɣef wansa i d-

yettwakkes  uḍris,  yettili  ɣer  taggara n uḍris. 

Deg usegzawal n tfransist  « Aɣbalu d laṣel n kra n yisalli »*1ihi aɣbalu yeskanay-d 

tadra n tɣawa seg wana i d-yekka yeskannay-d isem n umaru d melmi i t-yura  d usebter seg 

wansa i d-yettwakkes. 

 Anelmad mi ara d-iɣer aɣbalu ad yesɛu srid tikti deg wansa i d-yettwakes uḍris , 

yettak-d  timusniwin-is ugar ɣef yidles, yes-s i yettisin unelmad imyura n yidlisen ama wid n 

umezzruy, tussna ... , acku deg yal aḍris yettaf-d imyura yemgaraden , aɣbalu itteddu akked d 

umaru. 

2.4 Amaru 

 

Amaru d win yuran aḍris neɣ adlis,  yettas-d ɣer taggara n uḍris , d tumast n uḍris am 

umdan yesɛa  imawlan ula d aḍris yesɛa bab-is . 

Ur nezmir ad d-nɣer aḍris, ma ur nesɛi ara tikti ɣef win i t-yuran, anelmad ma yesɛa 

tikti ɣef wacu i d-yettmeslay deg yiḍrisen-is i yura yakan aya ad t-iɛiwen  akken ad d-yegzu 

aḍris i as- d-yettunefken ɣef umaru-nni.Amedya :anelmad ma yella yessen yiwen umaruyuɣ  

                                                           
*« Par source, on entend tout simplement  l’origine de l’information » 
1Décodéx : qu’est-ce que  une source d’information ? , (yemẓer 2/04/2020) , [aɣbalu]  https:// www.lemonde .fr / 

les-décodeurs  /article/2017/01/23/ décodéx –qu-est-ce-qu-une-source-d-information_5067722_4355770. Html.  

http://www.lemonde/
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Tanummi yettemmeslay-d deg yeḍrisen-is ɣef tsekla  ad as-yishil lḥal akken ad d-

yegzu aḍris-nni ad yesɛu srid tikti akken ad d-yawwi ɣef tsekla . 

Aselmad ur yezmir ara  ad d-yefk i yinelmaden-is aḍris war aɣbalu-ines d umeskar , 

acku  aɣbalu d umaru tteddun akken , aḍris ur nesɛi ara aɣbalu-ines  yettuneḥsab d tukerḍa .  

Aḍris d uɣbalu sɛan assaɣ gar-asen , aḍris yeqqen ɣer uɣbalu, ur yezmir ara ad yili 

war aɣbalu, acku aḍris yemmal-d tikti n win i t-yuran . 

3 Assaɣ yellan gar yiferdisen iziḍrisen d uḍris 

 

Ma nmuqqel  ɣer yiferdisen iziḍrisen d uḍris ad d-naf  wa  yettsemmid wa .  Iferdisen 

iziḍrisen d wid i d-yettawin isallen , tikti tamatut ɣef uḍris d usatal-is, acku  anelmad   yezmer 

srid s yiferdisen-a : azwel,  tugna, aɣbalu, amaru, ad d-yegzu ɣef wacu yebɣa ad d-yemmeslay 

uḍris war ma yeɣra-t . Aḍris yettak-d d isallen, timusniwin  ur ssawaḍen ara iferdisen iziḍrisen 

ad ten-seknen i unelmad,  acku iferdisen-nni ttaken-d kan tamuɣli tamatut ɣef uḍris , llant 

tɣawsiwin ur yezmir ara ad tent-yegzu war ma yuɣal ɣer uḍris . 

Aḍris s timad-is yeqqen ɣer yiferdisen iziḍrisen ɣas akken yessegzay-d ugar  maca 

tikwal nettaf-d iman-nneɣ nettuɣal ɣer yiferdisen iziḍrisen akken ad d-negzu ugar,  Amedya: 

aḍris yessegzay-d kra n usentel neɣ n tɣawsa maca tigzi-is tettiliugar mi ara nmuqqel tugna  . 

Ihi aḍris d yiferdisen iziḍrisen qqnen ugar-asen, aḍris ur yezmir ara ad d-yili war 

iferdisen iziḍrisen acku d wid  i  d-ijemɛen tikti-ines, anelmad iwakken ad d-yegzu ugar 

yettuɣal ɣer uḍris, iferdisen iziḍrisen ttillin akken ad sissnen aḍris s umata d aḍris yessegzay-d 

ugar iferdisen-nni  .   
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Taggrayt n uḥric 
 

Γer taggara n uḥric-a , nessaweḍ ad d-negzu iferdisen iziḍrisanen ɣur-sen azal 

meqqren deg uḍris , acku twellihen inelmaden ɣer usnekwu n unamek amatu n uḍris, yal 

aferdis ( azwel , tugna , amyaru, aɣbalu ), yal yiwen deg wacu yesnernay tizemmar n 

yinelmaden . Aḍris d yiferdisen iziḍrisen wa yettsemid wa yiwen ur yezmir ad yili mebla 

wayeḍ. 

 .



 

 

 

 

 

 

 

 

               Aḥric 03: tasnarrayt  
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Tazwert n uḥric 
 

Ulac  leqdic  usnan  ur nbbid ara  ɣef  uḥric n tesnarrayt i yellan  d lsas n tezrawt .  

Yes i nezmer ad nessiweḍ ad d-naf tiririt iwatan i ugnu n umahil-a « Ma yella iferdisen 

iziḍrisen ttɛawanen inelmaden deg tegzi n uḍris  ?» . 

Deg uḥric-a ad d-nemmeslay ɣef yiferdisen n tesnarrayt i neḍfer , ad nessegzi 

timental i aɣ- yeǧǧan ad d- nefren  annar, aswir  . Syin ɣer-s ad d-nessisen tarrayin n ugmar  n 

yinefkan akked tid n tesleḍt . 
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1 Inefkan n wannar 

1.1 Annar 

Nga tasestant-a deg temnaḍt n Ticy deg uɣerbaz alemmas n umeɣnas  Mɛemri 

Ɛellawa. Nefren annar-a ilmend n tzersastant i nga, acku iselmaden-is seqdacen iferdisen 

iziḍrisen, rnu aɣerbaz-a yeqqerb ɣer Tsedawit anda neɣɣar . 

1.2 Afran n uswir 

Nefren aswir wis  ukuẓ akken ad neg tannayt  acku, inelmaden-is  d wid yesnen 

yakan tamsirt n tɣuri d tegzi n uḍris, snen ad ɣren aḍris akked d wayen i d-yezzin i uḍris . 

2 Tarrayt n ugmar 

 

2.1 Tannayt 

Nefren tafakust n tannayt deg tneɣrit, acku d yiwen seg ttawilat n ugmar n yinefkan 

srid daxel n tneɣrit. 

Nga tannayt deg snat n tneɣriyin, nesseqdec tafelwit n tannayt iwakken ad nessiweḍ 

ad d-negmer inefkan yerzan tazrawt-a, iswi-s ad nẓer  amek i semrasen yiselmaden iferdisen 

iziḍrisen, ma yella asqdec-nsen yettɛawan inelmaden deg tegzi n uḍris . 

Neḥḍer  snat n temsirin n tɣuri d tegzi n uḍris , tuget n yeḍrisen llan deg udlisfus n 

tmaziɣt  anagar yiwet n tselmadt tewwi-d aḍris sɣur-s « Tameṭṭut n Leqbayel», asenfar wis sin 

afuklan . 
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 Tafelwit n tannayt   

 

 

Aɣerbaz  :alemmas aswir wis ukuẓ 

Ass 

Tineɣrit  

Tamsirt: taɣuri d tegzi n uḍris . 

 

 

Allalen : adlisfus , aḍris , tafelwit . 

Iswan : ad d-nwali amek i semrasen 

yiselmaden iferdisen iziḍrisanen . 

 Ma yella aseqdec-nsen yettɛawan 

inelmaden deg tegzi n uḍris . 

Isfernen n tannayt  Aselmad Aḍris Ih Xati Tamawt 

1 tarrayt i sseqdacen 

yiselmaden ? 

2 Anwa aferdis i d-

yezwaray uselmad ? 

3Anwa i wumi yefka azal? 

4 asemres n tugna  

5 Ma ttaran-d ɣef 

yisteqsiyen? 

6  amek i d-ttaran ? 

7Amek i d-yella usteqsi n 

uselmad ɣef tikti tamatut ? 

8 Tiririyin n yinelmaden 

ɣef tikti tamatut  

9 Amek i yexddem 

uselmad tasemlilt-is ( 

aseɣti n tucḍiwin ) 
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2.1.1 Asissen n tfelwit n tannayt 

 

Tafelwit n tannayt  tebḍa ɣef sḍis n texxamin , taxxamt tamezwarut  teɛna isfernen n 

tannayt, taxxamt tis snat terza iselmaden , taxxamt tis kraḍ terza iḍrisen i wumi neḥḍer deg 

tannayt, , snat n texxamin nniḍen rzant azamul( ih)  neɣ ( xaṭi ), ɣer taggara d taxxamt yerzan 

tamawt  ma yella tella neɣ xaṭi . 

2.1.2 Asegzi n yisfernen n tannayt 

 

Asteqsi 01 : Tarrayt i sseqdacen yiselmaden ? 

Iswi-s : ad nẓer amek i d-yettili unekcum n uselmad ɣer uḍris ( ma yella iselmaden twellihen 

inelmaden deg tazwara ɣer udem n berra n uḍris ). 

Asteqsi  02: Anwa aferdis i d-yezwaray uselmad ? 

Iswi -s:  ad nwali anwa aferdis ideg yettwelih uselmad inelmaden deg tazwara . 

Asteqsi 03 : Anwa aferdis i wumi yefka azal uselmad ? 

Iswi: Nra deg-s ad nwali anwa aferdis i wumi i d-yettmeslay uselmad s waṭas , anwa deg-sen i 

yefka azal ugar  ɣef wayeḍ . 

Asteqsi 04 : Asemres n tugna  

Iswi-s  : iwakken ad nwali ma yella tugna i d-yetteddun deg uḍris tettɛawan inelmaden deg 

tegzi n uḍris . 

Asteqsi 05 :  Ma ttarran-d yinelmaden ɣef yisteqsiyen ? 

Iswi-s : ad nẓer ma inelmaden sawaḍen ad d-rren ɣef yisteqsiyen n yiselmaden-nsen . 
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Asteqsi 06: Amek  i d ttaran yinelmaden ? 

Iswi-s :ilmend n tririyin n yinelmaden ad nwali ma yella inelmaden tarran lwelha-nsen ɣer 

yiferdisen iziḍrisen . 

Asteqsi 07 : Amek i d-yella usteqsi n uselmad ɣef tikti tamatut ( turda n unamek ) ? 

Iswi-s  : ad nẓer ma yella iseqdac uselmad iferdisen iziḍrisen ( azwel , tugna , amaru , aɣbalu ) 

deg useqsi-ines ɣef tikti tamatut . 

Asteqsi 08 : amek i d-llant tririyin n yinelmaden ɣef tikti tamatut ? 

Iswi-s :  ad nwali ma sawḍen ad snekwun tikti tamatut s yiferdisen iziḍrisanen 

Asteqsi 09: Amek i ixeddem uselmad tasemlilt-is ( aseɣti n tucḍiwin ) . 

Iswi-s : ad nwali amek  i ixeddem uselmad tasmlilit-is d wamek i yesseɣtay tucḍiwin n 

yinelmaden  

 

3 Tarrayt n tesleḍt 

 

3.1 Tarrayt n tesleḍt n tannayt 

 

Deg tazwara,  ad nesleḍ  yal aselmad iman-is ilmend n tamawin i d-nufa deg yal 

asteqsi, syin akkin ad neg aserwes gar yiselmaden-nni, ad nwali lemgirda yellan gar-asen d 

wayen i ten-yezdin, ɣer taggara ad nexddem tasemlilt i yal asfernen  akked taggrayt i yigmaḍ 

i ɣer nessaweḍ . 
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Taggrayt n uḥric 
 

Γer taggara n uḥric-a nessaweḍ add- nessisen  tarrayt n tesleḍt ara neḍfer deg leqdic-a 

, ara aɣ-yessiwḍen ɣer yiswi n leqdic-a, rnu ɣer waya  s tarrayt-a ara nessiweḍ ad d-nefk tiririt 

iwatan i ugnu n umahil-a. 

« Ma yella iferdisen iziḍrisanen ttɛawanen inelmaden deg tegzi tamatut n uḍris ». 
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Taggrayt n yixef 

Γer taggara n yixef-a nessaweḍ deg tazwara ad nessisen akk ayen icudden ar termudt 

n tɣuri d tegzi n uḍris, imi d tagnit i as-yettaken i unelmad afud akken ad yawi ugar n 

tmussniwin deg wayen yerzan amawal, tajerrumt, tseftit ... , am wakken ar taggara i yettawaḍ 

unelmad ad ifares aḍris ama s timawit neɣ  s tira, am wakken i d-nemmeslay deg uḥric wis sin 

ɣef yiferdisen iziḍrisanen nefka-d tibadutin-nsen, s yin akkin nemmeslay-d ɣef yal aferdis  d 

twuri-nsen , ɣer taggara nessegza-d assaɣ  yellan gar yiferdisen iziḍrisanen d uḍris. 

 

Γer taggara, nekfa ixef-a s uḥric n tesnarrayt deg-s nemmeslay-d  ɣef yinefkan n 

wannar  d tarrayt n ugmar n yinefkan, akked d tarrayt n tesleḍt n tannayt. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ixef 02 : Tasleḍt n yinefkan n tannayt 
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Tazwert n yixef n tesleḍt 
 

Yal tazrawt  tebḍa ɣef sin n yixfawen: ixef n teẓri d tesnarrayt akked  yixef n tesleḍt , 

ixef n tesleḍt ad yili dtiririt i wegnu n umahil-a « Ma yella iferdisen izidrisanen ttɛawanen 

inelmaden deg tegzi tamatut n uḍris » , deg yixef-a ad nexdem tasleḍt i yinefkan i d-negmer  

seg unnar. 

Deg  uḥric-a ad neg tasleḍt i tfelwiyin  n tannayt, deg-s ad nwali amek i semrasen 

yiselmaden iferdisen iziḍrisen, ma yella aseqdec-nsen yettɛawan inelmaden deg tegzi n 

uḍris,Syin akkin ad nexdem tasemlilt i tfelwiyin-a ara aɣ-yessiwḍen ɣer yigmaḍ . 
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Tazwert  n uḥric 
 

Tasleḍt-a terza inefkan n tfelwit n tannayt i nga i snat n temsirin n tɣuri d tegzi n 

uḍris , iwakken ad nwali ma yella iferdisen iziḍrisanen ttɛawanen inelmaden deg tegzi n uḍris 

d wamek i semrasen yiselmaden iferdisen iziḍrisanen . 

Ilmend n wayen i nwala deg uḥric n teẓri , iferdisen iziḍrisanen d ayen i d-yezzin i 

uḍris Teddun-d yid-s am : uzwel, amaru, aɣbalu, tugna, iferdisen -a ttaran lwelha i 

yinelmaden i tikkelt tamezwarut, ttaken i yinelmaden turdiwin ɣef wacu ara d-yemmeslay 

uḍris .Ladɣa tasleḍt-a, ad aɣ|-d-tesken amek i semrasen yiselmaden iferdisen iziḍrisanen , ma 

yella aseqdec-nsen yettɛawan inelmaden n deg tegzi n uḍris . 

 Deg wayen i d-itteddun ad d-nessisen tamawin yerzan yal asteqsi i d-nessumer deg tfelwit n 

tannayt, ilmend n wayen nwala deg tannayt i nga ɣer sin yiselmaden,deg snat n temsirin n 

tɣuri d tegzi n uḍris  ( Aḍris Tameṭtut n Leqbayel i yellan deg usenfar wis sin, tagzemt tis snat 

ma yella  d aḍris wis sin Timerqemt, d win yellan deg usenfar wis sin, tagzemt tamezwarut 

asb( 66 ). Yal asteqsi ad d-nessisen tamawin-is deg tfelwit iman-is. 
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1 Tarrayt i sseqdacen yiselmaden 

 

Nessumer-d attwel-a« Tarrayt i sseqdacen yiselmaden» iwakken ad nẓer amek i 

d-yettili unekcum n uselmad ɣer uḍris , ma yella ttwelihen inelmaden-nsen ɣer udem n 

berra n uḍris  

Attwel Aselmad  Aḍris  ih Xaṭi Tamawt 

Tarrayt i 

sseqdacen 

yiselmaden ? 

 

AS 01 Tameṭṭut n 

Leqbayel  

 - Taselmadt tebda tamsirt-is srid s 

usteqsi-a : dacu-t uzwel n uḍris-a ? 

AS 02 Timerqemt +  taselmadt send ad tekcem deg uḍris 

tessuter seg yinelmaden -is ad d-

mmuqlen dacu yesɛa uḍris . 

Tafelwit 01 : tarrayt i sseqdacen yiselmaden  

Ilmend n tamawin i d-nessukes, nufa-d taselmadt 01 deg uḍris  «Tameṭṭut 

nLeqbayel» send ad tekcem deg uḍris tenna-asen: «Dacu-t uzwel n uḍris?», inelmaden refden-

d ifassen-nsen ,tesker-d yiwen seg-sen yenna-as:« Azwel n uḍristameṭṭut n leqbayel » , syin 

taselmadt tefka-asen asteqsi nniḍen, tenna-asen :«  Acḥal n tseddarin i yellan deg uḍris » 

inelmaden refden-d ifassen-nsen , tesker-d yiwen seg wid irefden,  yenna-as : «llant kraḍ 

ntseddarin » syin terna tefka-asen asteqsi-nniḍen« ɣef wacu yezmer ad yemmeslay uḍris-a?» 

Inelmaden fkan-d tririyin-nsen, tura taselmadt tiririyin-nsen ɣef tfelwit tenna-asen :«ɣrem 

aḍrisstɣuri tasusamt ». 

Ma yella d taselmadt 02 deg uḍris «Timerqemt» tefka -asen asteqsi akken ad walin 

dacu yesɛa uḍris ? inelmaden refden ifassen-nsen, taselmadt tesker-d yiwen unelmad  yenna-

as  «aḍris yesɛa azwel , tugna , tiseddarin » tenna-asen : «Ma daya kan i yesɛa uḍris-a?» , 

inelmaden refden ifassen-nsen , tesekr-d yiwen seg wid ur nerfid ara ifassen-nsen ,yenna-as 

«aḍris yesɛatugna, azwel, kraḍ n tseddarin , imeskaren ». 
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Taselmadt tenna-as tiririt-ik tgrezz , syin tenna-asen ihi a yinelmaden  «azwel ,tugna 

, amaru»  neqqar-asen iferdisen iziḍrisen. seld tririt-is taslemadt tenna-asen:« dacu tettwalim 

deg tugniwin?» 

Inelmaden s umata fkan-d tiriryin-nsen akken iwata, yal yiwen yessenfal-d ayen 

yettwali . 

 Seg usteqsi-ya taselmadt tenna-asen : «ihia yinelmaden ilmend n tugna d uzwel 

iyellan deg uḍris ɣefwacu ara d-yemmeslay umaru?». Inelmaden refden ifassen-nsen, fkan-d 

tiririyin-nsen , tura tiririt-nsen ɣef tfelwit  , syin tenna-asen ɣrem aḍris s tɣuri tasusamt . 

Anekcum n yiselmaden ɣer uḍris yemgarad seg uselmad ɣer wayeḍ ,izmer aselmad 

ad iwelleh inelmaden-is  ɣer talɣa n uḍris, ad yawi inelmaden-is ad d- sufɣen ayen yellan 

berra i uḍris , akken aselmad yezmer ur yettara ara tidmi n yinelmaden-is ɣer wudem n berra n 

uḍris. 

 

« talɣa d ayen i d-yeskanayen udem n berra n tɣawsa » *1 ihi udem n berra n uḍris  dayen 

yessishilen i yinelmaden taɣuri yettak-asen-d tikti ɣef uḍris send taɣuri-nsen , s umata ayen 

yellan berra n uḍris d iferdisen iziḍrisanen am uzwel , tugna , amaru , aɣbalu , tiseddarin n 

uḍris akked d tira n uḍris s timad-is .

                                                           
*« aspect , apparence extérieure :la forme du visage .Maniére dont quelque chose se présente .» 
1 L’internaute (  yemẓer 22/08/2020) Dictionnaire de Français , [aɣbalu] URL https:// www.linternaute.fr 
definition , forme  

http://www.linternaute.fr/
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2 Anwa aferdis i d- yezwaray uselmad 

 

Nesbed-d attwel-a «Anwa aferdis i d-yezwaray uselmad», iwakken ad nwali anwa 

aferdis  ideg yettwelih uselmad inelmaden deg tazwara . 

Attwel  Aselmad  Aḍris  Ih Xaṭi Tamawt 

 Anwa 

aferdis i d-

yezwaray 

uselmad? 

As 01  Tameṭtut n 

Leqbayel  

+  Taselmadt  tebda srid seg uzwel . 

AS 02  Timerqemt  +   Taselmadt-a d tin i as-yettaken i 

tugna adeg amezwaru. 

 

Tafelwit 02 anwa aferdis ideg yezwaray uselmad  

Tafelwit-a teskan-d taselmadt 01, tezwar seg uzwel aya yettban-d  seg usteqsi -

ines amezwaru. Taselmadt mi i asen-tefka aḍris srid send ad ɣren inelmaden aḍris tesseqsa-ten 

tselmadt-nsen «dacu-t uzwel n uḍris? » inelmaden refden-d ifassen-nsen iwakken ad fken 

tiririt-nsen,  tesker-d yiwen yenna-as «azwel n uḍris-a  Tameṭṭut n Leqbayel » .  

Deg teẓri ilmend n wayen i d-nufa deg udlis  Hoek L. Yemmeslay-d ɣef uzwel 

yenna-d :«azwel d tagruma n yizmulen iyezmren ad yili  deg tazwara n uḍris »*1, azwel d win 

i d-yettaken kra n yisalen i unelmad ɣef uḍris send taɣuri-ines, ixeddem-d agzul i ugbur n 

uḍris akken anelmad ad yesɛu tikti ɣef uḍris-nni ara d-iɣɣer. 

Deg wayen yerzan taselmadt 02,  seld asteqsi amezwaru ɣef wayen yesɛa uḍris 

taselmadt testeqsa inelmaden-is ɣef tugna,tenna-asen :« d acu tettwalim deg tugniwin-a ? »  . 

                                                           
*« le titre est un ensemble des signes linguistique […], qui peuvent figurer en tête d’un texte » 
1Hoek Leo, 1981, lamarque de titre, Dispositif  sémiotique  d’une  pratique textuelle,  Paris, Mouton , asb 21 . 
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Inelmaden refden-d ifassen-nsen,taselmadt tesker-d yiwen seg-sen yenna-as :« 

ttwalaɣ degtugniwin-a kraḍ n yigḍaḍ sɛan iniyen mgaraden»ma d anelmad wis sin yenna-as « 

ttwalaɣ deg tugniwin-a  kraḍ n yigḍaḍ ».Teseker-d yiwet n tnelmadt, tenna-as :« ttwalaɣ deg 

yal tugna yella ugḍiḍ i wumi sawalen timerqemt,sɛan iniyenawraɣ, aberkan,a cebḥen  aṭas ».  

Yal taselmadt deg wanwa aferdis ideg yezmer ad yezwir, aya yettuɣal ar tarrayt i sseqdacen 

yiselmaden. 

3 Anwa i wumi yefka azal 

 

Nessumer-d attwel-a «Anwa i wumi yefka uselmad azal», nra ad nwali anwa aferdis i 

wumi  i d-yettmeslay uselmad s waṭas, anwa deg-sen i yefka azal ugar ɣef wayeḍ. 

 

Attwel  Aselmad  Aḍris  Ih Xaṭi Tamawt 

Anwa 

aferdis i 

yefka 

uselmad azal  

As 01 Tameṭṭut n 

Leqbayel  

+  Taselmadt tefka azal i uzwel, 

asteqsi-ines amezwaru yella-d ɣef 

uzwel. 

 

 As 02 Timerqemt  +  Taselmadt tesseqdec tugna, tefka-as 

azal ugar. 

Tafelwit 03: Anwa iwumi yefka azal  

 

Tafelwit-a teskan-d taselmadt 01 deg uḍris « Tameṭṭut n Leqbayel»  tefka azal i 

uzwel twelleh inelmaden-is deg tazwara ɣur-s, imi ankcum-ines ɣer uḍris yella-d s usteqi-a 

«dacu-t uzwel n uḍris? », 
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. 

Deg wayen yerzan taselmadt 02, ad naf  d tin iressen ɣef tugna  aya d ayen i d-

yettbanen deg usfernen yezrin imi asteqsin tselmadt amezwaru send taɣuri  yella-d ɣef tugna, 

aya  iban-d deg kra n yisteqsiyen i asen-tefka ɣef tugna  dayen ara nwali deg usfren wis ukuẓ. 

Deg umagrad n Martin N. Tenna-d « tugna d izen n tmuɣli yettwafhamensrids 

lemɣawla nettwalit amzun d tidet»*1tugna d allal yelhan nezzeh iwakken anelmad ad yegzu 

ugar aḍris, ad yesɛu tizemmar n usenfali ama s timawit neɣ s tira. 

Yal aselmad ɣer wacu yezmer ad yerr tidmi n yinelmaden-is s waṭas, aya yettuɣal ɣer 

tarrayt n yal aselmad. 

4 Asemres n tugna 

Nessumer-d attwel-a «Asemres n tugna » iwakken  ad nẓer ma yella tugna i d-ittedun 

deg udlisfus tettɛawan inelmaden deg tegzi  n uḍris  

Attwel  Aselmad  Aḍris  Ih Xaṭi  Tamawt  

Asemres n 

tugna  

As01 Tameṭṭut  

n Leqbayel 

 

 - Aḍris ur yesɛi ara tugna , maca taselmadt 

tessuter seg yinelmaden-is ad gelmen amek 

i tegga tmeṭṭut n leqbayel  

As 02 Timerqemt  

 

 

+  Taselmadt tettak-asen isteqsiyen ɣef tugna , 

iwakken ad twali ma yella tugniwin-nni  

ttɛawanent anelmad iwakken ad yesɛu tikti  

tamatut ɣef uḍris  

Tafelwit 04: Asemres n tugna  

 

Ilmend n tamawin i d-nessukes , nufa-d taselmadt 01 aḍris -is war tugna maca tenna-

asen i yinelmaden-is « Anwa ara d-igelmen tameṭṭut n leqbayel ?» inelmaden yal wa yefka-d 

tiririt-is  sawḍen ad senfalin s timawit .

                                                           
*« l’image  est un message visuel  qui perçu globalement et très  rapidement  , c’est un message synchrone 
comme elle semble reproduire  le réel  , elle donne une impression  de vérité   » 
1 Martin Nathalie , ( yemẓer  26/ 11/2019 ) , le commentaire ichnographique  , [ aɣbalu ] ,Adresse URL http:// 
n.nathalie.martine .free pdf  
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Deg wayen yerzan taselmadt 02 nufa-d  tesseqdec tugna , taselmadt  d tin yettaken 

iseqsiyen  i yinelmaden ɣef tugna , tenna-asen :«dacu tegzam seg tugniwin-a » inelmaden 

refden ifassen-nsen, teseker-d yiwen yenna-d :«   gziɣ-d seg  tugniwin-a akken aḍris ad 

yawiɣef yegḍaiwumi sawalen timerqemt , ad yemmeslay ɣef wamek tettidir  » tenna-asen anwa 

ara d -yernun ugar, terfed-d yiwet n tnelmadt, tenna-as « fehmeɣ akken aḍris ad yawi ɣef 

tudert tmerqemt » . 

Taselmadt tefka-asen asteqsi-nniḍen «Mayella tugna tedda d uzwel? » inelmaden 

rran-d f tikkelt « ih tugna tedda d uzwel ». 

Deg teẓri ilmend n wayen i d-yenna Bounie D « tugna ntmuɣli neɣ n usugen  d asɣal 

neɣ dtagruma n yesɣalen yesɛan assaɣ d tidet takmamt neɣ tamadwant »*1 

Tugna d tallalt ama i unelmad neɣ i uselmad , tettɛawan anelmad akken ad d-yegzu 

ugar aḍris, tettawi-d ɣef tidet yellan deg tmetti ama d ayen yellan d amadwan neɣ d akmam,  

Tettili-d d afus n tallelt i uselmad akken ad yessaweḍ timusniwin srid i unelmad 

mebla ɛeyu d leɛtab deg ulmad-is. 

                                                           
*« L’image perçue ou imaginée, est un « signe» ou un ensemble de signe, posant un rapport de ressemblance  

avec une réalité concrète ou abstrait » . 
1 Bounie D (yemẓer 26/12/ 2019  ) ,« sémiologie de l’image», [aɣbalu], Adresse URL http:// WWW.college de 

Saussure.ch/bounie .polytech-lille.net  pdf  asb 5  

 
 

http://www.college/
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5 .Ma ttaran-d  yinelmaden ɣef yisteqsiyen n yiselmaden 

 

Nessumer-d attwel-a iwakken ad nwali ma sawaḍen ad rren ɣef yisteqsiyen n yiselmaden  

Attwel  Aselmad  Aḍris  Ih Xaṭi Tamawt 

Ma ttaran-d 

yinelmaden 

ɣef 

yisteqsiyen  

 

As 01  

 

Tameṭṭut n 

Leqbayel  

+   Tuget n yinelmaden rran-d ɣef 

yisteqsiyen n uselmad-nsen 

 As 02  Timerqemt  +   Tuget n yinelmaden rran-d ɣef 

yisteqsiyen .  

 

 

 

Tafelwit 05 : Ma ttaran-d yinelmaden ɣef yisteqsiyen n yiselmaden  

 

Ilmend n yinefkan n tfelwit-a nufa-d ɣer tselmadt 01 deg uḍris« Tameṭṭut n Leqbayel 

» , inelmaden ttaran-d ɣef yisteqsiyen senfalayen-d tikci n tektiwin-nsen ,d wayen gzan s tlelli 

war akukru. 

Deg wayen yerzan taselmadt 02 deg uḍris «Timerqemt» inelmaden ttaran-d ɣef 

yisteqsiyen n tselmadt –nsen ttaken-d tiriryin-nsen s usenfali n tektiwin-nsen,  gan assaɣ gar 

tugna d uḍris aya iban-d deg usfren wis kuẓ  mi asen-tenna tselmadt-nsen «dacu tegzam seg 

tugniwinyellan deg uḍris» , inelmaden ɛerḍen ad fken tiriyin iwatan  war akukru , ɣas akken 

yal tikti temgarad ɣef tayeḍ maca ttaken-d tiririyin-nsen, aya ad d- iban daɣen deg usfren i d-

iteddun wis 08, deg wayen yerzan tiriryin  n yinelmaden ɣef tikti tamatut . 
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6 Amek i d-ttarran yinelmaden ɣef yisteqsiyen 

 

Nferen-d asteqsi-a iwakken ad nwali ma yella inelmaden ttarran lwelha-nsen ɣer 

yiferdisen iziḍrisen s tririyin i d-fkan . 

Attwel  Aselmad  Aḍris  Ih Xaṭi Tamawt  

Amek i d-

ttaran 

yinelmaden 

ɣef 

yisteqsiyen  

As 01 Tameṭṭut n 

Leqbayel  

+   Tuget n yinelmaden ttaken-d 

tiririyin-nsen s tnehla, xeddmen-d 

tifyar tummidin ,senfalayen-d ayen 

i gzan . 

As 02 Timerqemt  +   Inelmaden ttaken-d tiririyin s 

tefyar tumidin , seqdacen awalen-

nni i asen-yettunefken deg usteqsi. 

Tafelwit 06 : amek i d-ttaran yinelmaden ɣef yisteqsiyen  

Ilmend n yigmaḍ n tfelwit-a  nufa-d  inelmaden ɣer tselmadt 01 ttarran-d ɣef 

yisteqsiyen srid s shala  xeddmen-d tifyar tummidin, senfalyen-d tikci n tektiwin-nsen,  aya 

yettebin-d deg tririyin  i d-fkan  deg uttwel wis  kuẓ, mi asen-tenna tselmadt-nsen «Anwa 

arad-igelmenneɣ adyemmeslay ɣef tmeṭṭut n Leqbayel».  

Taselmadt tefka asteqsi i yinelmaden-is  «dacu tikti ara d-fkem seg  uzwel n uḍris-a»   

inelmaden refden ifassen-nsen, tseker-d yiwen yenna-as «  tikti ara d-fkeɣ seguzwel-aakken 

tameṭṭut n leqbayel tesɛa azal  deg tmetti taqbaylit, » . Deg usteqsi-ya, inelmaden daɣen fkan- 

tiririt akken iwata. 
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Taselmadt tefka i yinelmaden-is aseqsi ɣef uzwel n uḍris aya iban-d deg utwel 

amezwaru yezrin, inelmaden rran-d s useqdec n tefyirt iwatan tenna-asen :«dacu-t d uzwel n 

uḍris? » yerra-d unelmad  :« azwel n uḍris-atameṭṭut n leqbayel ». 

Taselmadt tefka-asen asteqsi-nniḍen « anwa d amaru n uḍris-a » inelmaden refden 

ifassen-nsen, taselmadt tesker-d yiwen yenna-as :« amaru n uḍris d Boulifa». Aya yemmal-d 

akken inelmaden ttaran-d akken iwata. 

Ma yella ɣer tselmadt 02, inelmaden ttaran-d s tefyar iwatan, ttaran-d s sehala ur 

tafen ara uguren.  

Tiririyin n yinelmaden mgaraden-t seg unelmad ɣer wayeḍ , seg tama tamezwarut 

llan yinelmaden zemren ad d-xeddmen tifyar tumidin iwakken ad d-fken tiririt-nsen, seg tama 

nniḍen akken nezmer ad naf inelmaden tiriryin-nsen tilint  d tifyar tiḥerfiyin kan ur sinen ara 

ad d-xedmen tifyar iwatan. 
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7 Amek i d-yella usteqsi n uselmad ɣef tikti tamatut ?  ( turda n unamek ) 

 

Nessumer-d attwel-a amek i d-yella usteqsi n uselmad ɣef tikti tamatut , iwakken ad 

nẓer ma yella iseqdac uselmad iferdisen iziḍrisanen deg usteqsi-ines  ɣef tikti tamatut . 

Attwel  Aselmad  Aḍris  Ih Xaṭi Tamawt  

Amek i d-

yella usteqsi 

n uselmad 

ɣef tikti 

tamatut ? 

As 01  Tameṭṭut n 

leqbayel  

+    Taselmadt tenna-asen s uzwel n 

uḍris ɣef wacu ara d-yemmeslay 

uḍris-a ? 

 

 

As 02 Timerqemt  +    S uzwel d tugniwin i yellan deg 

uḍris ɣef wacu yezmer ad 

yemmeslay umaru deg uḍris ?  

 

Tafelwit 07: amek i d-yella usteqsi n uselmad ɣef tikti tamatut ( turda n unamek )  

Tselmadt 01  deg uḍris « Tameṭṭut n leqbayel »  tenna-asen i yinelmaden «s uzwel 

nuḍris ɣef wacu yezmer ad yemmeslay umaru?» , inelmaden refden-d ifassen-nsen  tesker-d 

azal n sin n yinelmaden, fkan-d tiririyin-nsen, taselmadt tura tiririt n yal anelmad ɣef tfelwit , 

syin tessuter seg yinelmaden-is ad ɣren aḍris s tɣuri tasusamt seg tazwara ar taggara akken ad 

walin ɣef wacu ara d-yawwi umeskar, tenna-asen awalen ur tegzim ara xedmem-asen ajeriḍ 

iwakken ad ten-segzi. 

Deg teẓri nufa-d «  Aselmad yewwi-d ad yesnam inelmaden-is ad xeddmen turdiwin n 

unamek deg yal taɣuri  n uḍris ,Syin akken aselmad yellaq ad yawwi inelmaden-is akken ad 

sebdden turdiwin n unamek seg yiferdisen iziḍrisen i yellan deg uḍris»*1 

 

                                                           
*« le prof doit habituer ses élèves  à faire des hypothèse  de sens chaque fois qu’il étudier un texte. Il invite les 
élèves à proposer des hypothèses  de sens à partir des éléments périphérique de texte . 
1 Les hypothèses de sens (yemẓer20 /07/2020)  , activités pour la classe , [aɣbalu ]  http:// www.prof-de-fle-
eklablog.com . 
 

http://www.prof-de-fle-eklablog.com/
http://www.prof-de-fle-eklablog.com/
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Deg wayen yerzan taselmadt 02 deg uḍris« Timerqemt » tefka-asen-d asteqsi s uzwel 

d tugna ɣef wacu yezmer ad yemmeslay umeskar deg uḍris-a ? , inelmaden rrefden-d ifassen-

nsen iwakken ad fken tiririt, aselmad yesker-d azal n kraḍ n yinelmaden , fkan-d tririyin-

nsenTaselmadt  tura tiktiwin-nsen ɣef tfelwit, syin tenna-asen ɣrem aḍris s tɣuri tasusamt . 

Iselmaden  issin-nsn seqdcen yiwet n tarrayt . 

Turda n unamek d tikti neɣ tamuɣli tamatut i yezmer ad yebnu unelmad seg yiferdisen 

iziḍrisen ( tugna, azwel, aɣbalu ,amayaru) . 

 

8 .Tiririyin n yinelmaden ɣef tikti tamatut 

 

Nessumer-d asteqsi-a« amek i d-llant tririyin n yinelmaden ɣef tikti tamatut» , 

iwakken ad nwali ma sawḍen yinelmaden ad snekwun tikti tamatut s yiferdisen iziḍrisanen . 

Attwel  Aselmad  Aḍris  Ih Xaṭi  Tamawt  

Tiririyin n 

yinelmaden 

ɣef tikti 

tamatut  

As 01 Tameṭṭut n 

Leqbayel  

+  Inelmaden sumata sawḍen ad fken 

tiririyin ,fkan-d tiktiwin-nsen . 

 

 As 02 Timerqemt  +   Inelmaden fkan-d tiktiwin-nsen 

akken iwata sawḍen ad snekwun 

tikti tamatut . 

 

Tafelwit 08: tiririyin n yinelmaden ɣef tkti tamtut  

Mi asen-tefka tselmadt-nsen asteqsi ɣef titkti tamatut sawḍen ad rren aka:  

Anelmad 01 « aḍris-a ad yawi ɣef wazal d wadeg  n tmeṭtut n leqbayel » 

Anelmad 02:« aḍris-a ad yemmeslay ɣef tudert ntmeṭṭut n leqbayelgar zik d tura  n » ,  

taselmadt tura tiririyin ɣef tfelwit . 
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Deg wayen yerzan taselmadt 02 deg uḍris « Timerqemt , inelmaden fkan-d tiririyin-nsen aka :  

-Anelmad amezwaru yenna-as « Aḍris ad yemmeslay ɣef wučči n tmerqemt »,  

-Anelmad wis sin yenna-as «Aḍris-a adyemmeslay ɣef wamek i tega tmerqemt »- 

Anelmad  wis kraḍ yenna-as :« Aḍris-a ad yemmeslay ɣef wamek tettidir tmerqemt ,tikli-ines.»  

Deg teẓri Jacobi D. Yesnekwa-d iferdisen iziḍrisanen akka « awalen d tefyar  n uḍris 

deg-s ttilin : izewlen, tifyar,isallen iḍrisanen , ( tibdar, iɣbula d tugniwin)  tagruma-ya  

tesegzay-d iferdisen iziḍrisanen  »*1.Ad negzu segtebdert-a iferdisen iziḍrisanen  d ayen akk i 

d-yezzin i uḍris  takken i yinelmaden tagnit akken ad gzun asentel n uḍris uqbel taɣuri-ines. 

 Iferdisen iziḍrisanen dayen akk ara d-ijebden lwelha n yimeɣri ara as-d- yernun ugar 

deg tegzi n uḍris ttaken-d i yinelmaden abrid ara ḍefren s shala akken ad d-gzun aḍris yes-sen 

i yessiwiḍen ad d-fken turdiwin n unamek . 

                                                           
*« Les mots et les phrases de texte  laissent  tout autour  un  espace  libre : le cotexte .de cet espace  disponible 

seront introduits des titres, des phrases en marge,  des information  périphérique( note, référence , etc. ) et des 

illustrations cet ensemble constituant le paratexte» 
1 Jacobi D, 1985,Référence  iconiqueetmodèles  analogique  dans  des  discours de  vulgarisationscientifique,  

information  sur les science sociales,  ibder-it-id Peraya Daniel ,( yemẓer 19 /12/2019) ,deg : vers une théorie 

desparatexte : image  mental  et  image  matérielles , asb 02  [enligne] Adresse http:// https:// sites. Uclovain.be 

//grems /PDF / articles /peraya_ paratexte1995.pdf  
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9 Amek i ixeddem uselmad tasemlilt-is ( aseɣti n tucḍiwin) 

 

Nfern-d attwel-a iwakken ad nwali amek i ixeddem uselmad tasemlilt-is  d useɣti n 

tucḍiwin  

Attwel  Aselmad  Aḍris  Ih Xaṭi Tamawt  

Amek i 

ixeddem 

uselmad 

tasemlilt-is ( 

aseɣti n 

tucḍiwin ) 

As 01  Tameṭṭut n 

Leqbayel  

+  Asidet n tektiwin  tid i d-ufan s 

tɣuri tasusamt akked d tid uran deg 

tazwara ɣef tfelwit  yiwet s yiwet . 

 As 02  Timerqemt +  Taselmadt tserwes d yinelmaden-is 

gar tektiwin i d-ufan deg tazwara 

akked tid i d-ufan deg tɣuri 

tasusamt . 

Tafelwit 09 : Amek i ixeddem uselmad tasemlilt-is ( aseɣti n tucḍiwin ) 

Ilmend n tamawin n yal asteqi nufa-d , taselmadt 01 deg uḍris « Tameṭṭut n 

Leqbayel »  imi fuken inelmaden taɣuri-nsen tasusamt , tefka-asen asteqsi tenna-asen ɣef 

wacu i d-yettmeslay umeskar , inelmaden refden ifassen-nsen iwakken ad rren ɣef usteqsi , 

maca taselmadt tenna-asen: iwakken ad nerr ɣef usteqsi-ya mmuqelt ar tektiwin i d-fkim deg 

tazwara i nura deg tfelwit iwakken ad neseɣti tikti s tikti . 

Tenna-asen «𝑀𝑎 𝑦𝑒𝑙𝑙𝑎 aḍris-a yemmeslay-d ɣef wazal  d wadeg n Tmeṭṭut n 

Leqbayel » , tuget n yinelmaden-refden-d ifassen-nsen , tesker-d yiwen yenna-as:« deg 

tseddart tamezwarut yemmeslay-d ɣef wamek ittwalin zik d wadeg-is , deg tis snat ameskar 

yemmeslay-d deg-s ɣef wazal-is » taselmadt tenna-asen ihi tikti-ya tgerrez ur ten-sefeḍ ara ,  
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  Ad nɛeddi ar tikti tis snat ,« Ma yella aḍris-a yetmeslay-d ɣef tudert n Tmeṭṭut n 

Leqbayel gar zik d tura »  inelmaden akk rran-d f tikkelt tiririt-a tecceḍ, tesker-d yiwen yenna-

as:« Imi ɣeriɣ aḍris-a ur d-yemmeslayara ɣef tudert n tmeṭtut n leqbayel gar zik d tura » 

taselmadt tesfeḍ tiririt-a acku nnan-d inelmaden ur tseḥa ara. 

Taselmadt tenna-asen  : « ilmend tririyin-nwen aḍris-a ad yemmeslay ɣef  wadeg d 

wazal n Tmeṭṭut n Leqbayel» . Syin  tenna-asen susmet ad ɣreɣ aḍris. 

Deg wayen yerzan taselmadt 02 , nufa-d  texddem asidet n tektiwin i d-ufan yinelmaden deg 

tɣuri tasusamt d tin i d-ufan deg tazwara . 

 Taselmadt tenna-asen i yinelmaden imi teɣrim aḍris s tɣuri tasusamt ma yella tufam-d aḍris 

ad yemmeslay-d ɣef  « wučči n tmerqemt » inelmaden rran-d « ih  aḍris -a yemmeslay-d ɣef 

wučči n tmerqemt» , taselmadt tenna-asen ihi tikti-ya tseḥa  ur teciḍ ara , ad nɛeddi ar tikti tis 

sant   ma yella amaru yemmeslay-d ɣef  «wamek tega tmerqemt » inelmaden  rran-d tikti-ya 

tseḥa , tenna-asen tselmadt ma yella aḍris yemmeslay-d ɣef« wamek tettidir tmerqemt, tikli-

ines »  inelmaden rran-d :« tikti-ya tseḥa acku amaru yemmeslay-d ɣef tikli-ines , tudert-is» . 

Taselmadt tenna-asen ihi s tektiwin-a ad ninni akken «aḍris-a  yettmeslay-d ɣef 

tudert ntmerqemt   učči-is, aglam-is , tikli-is,asfrurex-is taɣuct d ccna » . 

  Nufa-d am tselmadt 01 d tselmadt 02 seɣtayen tucḍiwin n yinelmaden-nsen akken iwata , 

sseqdacen yiwet n tarrayt deg tsemlilt-nsen . 
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Tasemlilt 
 

Deg tazwara n tesleḍt-a ,deg wayen yerzan tarrayt i sseqdacen yiselmaden, nufa-d 

akken iselmaden anekcum-nsen yettili-d  s uwlleh n yinelmaden ɣer wudem n berra n uḍris , 

issin-nsen sseqdacen  yiwet n tarrayt . 

Deg wayen yerzan aferdis i deg zwarayen yiselmaden , nufa-d yal aselmad deg 

wanwa i d-yezwaray yiwen seg tugna wayeḍ seg uzwel . Γef waya i d-nufa  yiwen n uselmad  

kan i yefkan azal i tugna, acku d aferdis i yessishilen i yinelmaden tigzi n unamek n uḍris , 

tesnfalay-d ayen yellan deg-s . yiwen uselmad yefka azal i tugna wayeḍ i uzwel . 

Nufa-d asemres n tugna   s ɣur uselmad wis sin yettɛawan inelmaden deg usnekwu  n usentel 

amatu n uḍris , 

Inelmaden s umata ttaran-d ɣef yisteqsiyen n yiselmaden-nsen , tiririt-nsen tettili-d s 

tefyar tummidin iwatan ttaken-d tiriryin iseḥan, aya yemmal-d akken inelmaden ttarran 

lwelha-nsen ɣer yiferdisen iziḍrisanen . 

Iselmadensseqdacen yiwet n tarrayt deg wayen yerzan asteqsi ɣef tikti tamatut , 

asteqsi ɣef tikti tamtut s useqdec n yiferdisen iziḍrisen yettawi inelmaden ad fken turdiwin n 

unamek ɣef uḍris , akked d tsemlilt-nsen tettili-d s yiwet n tarrayt seɣtayen tucḍiwin n 

yinelmaden s yiwet n tarrayt  ḍefren tarrayt n tikli n temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris . 
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Taggrayt n yixef n tesleḍt 
 

Γer taggara n tesleḍt-a nufa-d iselmaden sseqdacen iferdisen iziḍrisanen ama deg 

unekcum-nsen ɣer uḍris neɣ deg usteqsi ɣef tikti tamatut, asseqdec-a yettɛawan inelmaden  

deg usnekwun n usentel amatu n uḍris uqbel taɣuri-nsen, tuget n tririyin n yinelmaden 

seknent-d akken iferdisen iziḍrisanen  ttɛawanen inelmaden deg tegzi tamatut n uḍris , 

asseqdec-nsen sɣur yiselmaden ijebedd-d lwelha n yinelmaden ɣer tɣuri, ttawin-ten ad fken 

turda n unamek . 
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Taggrayt tamatut 
 

Aselmed n tutlayt n tmaziɣt yesra i waṭas n wallalen : am wahilen d yidlisfusen. 

Ineggura-ya sɛan azal deg uselmed n tutlayt-a , d wid yuddsen ɣef yiḍrisen , tugniwin , 

illuɣma , timsirin . 

Deg tezrawt-a yerzan iferdisen iziḍrisanen, nessaweḍ deg-s ad nessisen dacu-ten 

iferdisen iziḍrisanen , tawuri-nsen d wassaɣ-nsen d uḍris , nefka-d tabaut n yal aferdis ( azwel 

, tugna, amaru , aɣbalu ).Ilmend n usteqsi agejdan n umahil-a «Ma yella iferdisen 

iziḍrisanen ttɛawaneninelmaden degtegzi tamatut n uḍris?»  akked kra n yiseqsiyen 

icudden ɣer usentel  : Ma yella inelmaden sawḍen ad snekwun iferdisen iziḍrisen  deg uḍris ? 

Ma yella inelmaden ttarran lwelha-nsen ɣer yiferdisen iziḍrisanen ?  

Seg tesleḍt i nga i yinefkan tannayt, teskan-d  iferdisen iziḍrisanen ttaǧǧan inelmaden 

ad d-snekwun asentel amatu n uḍris uqbel ad t-ɣren  , ttilin d afus n talelt i yinelmaden 

iwakken  ad d-sbedden turdiwin n unamek , asemres n yiselmaden i yiferdisen iziḍrisanen  

ama deg usteqsi ɣef tikti tamatut neɣ d unekcum-nsen ɣer uḍris yettɛawan inelmaden deg 

usufeɣ n  tiktitamatut n uḍris , sifsusen-asen tigzi tamatut n uḍris . 

S yigmaḍ n tesleḍt, nessaweḍ ihi ad nerr ɣef ugnu n tezrawt-a :«  Ma yella 

iferdiseniziḍrisen ttɛawaneninelmaden deg tegzi tamatut n uḍris ?» 

Igmaḍ i d-nufa deg uḥric n tesleḍt n yinefkan n tannayt ssawden-aɣ ad nerr ɣef yiswan n 

umahil-a : amek i semrasen yiselmaden iferdisen iziḍrisanen , 

Ma yella aseqdec-nsen yettɛawan inelmaden deg tegzi tamatut n uḍris ?  

Iferdisen iziḍrisanen  llan tixutert tameqqrant ama ɣer yinelmaden neɣ ɣer 

yiselmaden , ssekcamen inelmaden ɣer uḍris , ttaken-d tikti tamatut ɣef usentel uqbel taɣuri-

nsen , ttawin inelmaden ad senfalin ɣef wayen gzan deg yiferdisen-a ( azwel , tugna , aɣbalu , 

amaru ) .
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Tijenteḍt 1: Tafelwit n tannayt n uselmad 01 

Aɣerbaz  alemmas  

Ass 23/02/2020  

Tineɣrit : tis ukuẓ  

Akud 11h/12h 

Tamsirt: taɣuri d tegzi n uḍris ( Tameṭṭut 

leqbayel ) 

Allalen :adlis , tafelwit . 

Iswan : 

 Anelmad ad yegzu aḍris akken iwata . 

Anelmad add-yekkes tucdiwin, yal turda add- 

yessufeɣ ifukal-is . 

 

Attwel  Aselmad  Aḍris  ih Xaṭi  Tamawt  

Tarrayt i 

sseqdacen 

yiselmaden 

 

As 01 Tameṭṭut 

n leqbayel   

 - Taselmadt tebda srid tamesirt-is s 

usteqsi-a dacu-t uzwel n uḍris ? 

 

Anwa 

aferdis i d-

yezwaray 

uselmad  

  +   

Taselmadt tebda srid seg uzwel . 

Anwa 

aferdis 

iwumi yefka 

azal . 

 

  +  Taselmadt tefka azal i uzwel imi asteqsi-

ines amezwaru yella-d ɣef uzwel . 

Asemres n 

tugna  

  -  Aḍris ur yesɛi ara tugna maca taselmadt 

tessuter seg yinelmaden-is ad gelmen 

amek i tegga tmeṭṭut n leqbayel . 

Ma ttaran-d 

yinelmaden 

ɣef 

yisteqsiyen  

  +   

Tuget  n yinelmaden rran-d ɣef 

yisteqsiyen n uselmad-nsen . 

 

 

 

 

Amek i d-

ttaran 

yinelmaden 

? 

  +   

Tuget n yinelmaden ttaken-d tiririyin s 

sehala s tefyar tumidin , senfalayen-d 

ayen gzan. 

Amek i d-

yella usteqsi 

n uselmad 

ɣef tikti 

tamatut  

  +   

Taselmadt tenna-asen s uzwel n uḍris 

ɣef wacu ara d-yemmeslay uḍris-a ? 
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Tiririyin n 

yinelmaden  

ɣef tikti 

tamatut  

  +   

 

Inelmaden s umata sawḍen ad fken 

tiririyin fkan-d tiktiwin-nsen . 

 

 

 Amek i 

yexddem 

uselmad 

tasemlilt-is ( 

aseɣti n 

tucḍiwin ) 

  +   

Asidet n turdiwin tid i d-ufan s tɣuri 

tasusamt akked tid uran ɣef tfelwit deg 

tazwara  yiwet s yiwet . 

 

 

 

 



Tijentaḍ 
 

86 
 

Tijenteḍt 02 : Tafelwit n tannayt n uselmad 02 , aḍris Timerqemt 
Aɣerbaz :alemmas 

 

Ass:13/02/2020 

 

Tineɣrit:tis ukuẓ 

 

Akud:15h16h 

 

Tamsirt:taɣuri d tegzi n uḍris 

Iswan:Taggara n temsirt ad yizmir unelmad 

ad yegzu taɣawsa neɣ tamsalt 

Ad i ɣer aḍris akken i wata. 

Ad yegzu anamek-is d wanaw-is. 

  

 

Attwel  Aselmad Aḍris  ih Xaṭi Tamawt  

Tarrayt i 

sseqdacen  

As 02 Timerqemt  +  Taselmadt send ad tekcem deg uḍris 

tessuter seg yinelmaden-is ad d-

mmuqlen dacu yesɛa uḍris . 

Anwa aferdis 

i d-yezwaray 

uselmad  

 

  +  Taselmadt-a  d tin  i as-yettaken adeg 

amezwaru i tugna  

 

 

Anwa aferdis 

i wumi yefka 

azal  

 

  +  Taselmadt tesseqdac tugna , tefka-as 

adeg amezwaru . 

Asemres n 

tugna   

 

 

  +  Taselmadt tettak-asen isteqsiyen ɣef 

tugna , iwakken ad ttwali ma yella 

tugniwin sawḍen-t anelmad ad yesɛu 

tikti ɣef uḍris . 

Ma ttaran-d 

yinelmaden 

ɣef 

yisteqsiyen  

  +   

Tuget n yinelmaden rran-d ɣef 

yisteqsiyen.  

 

 

Amek i d-

ttaran 

yinelmaden 

ɣef 

yisteqsiyen . 

  +   

Inelmaden ttaken-d tiririyin s tefyar 

tumidin, seqdacen awalen-nni i asen-

yettunefken deg usteqsi . 

 

 

Amek  i d-

yella usteqsi 

n uselmad 

ɣef tikti 

tamatut  

  +   

S uzwel d tugniwin i yellan deg uḍris 

ɣef wacu yezmer ad d-yemmeslay 

umaru deg uḍris . 
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Tiririyin n 

yinelmaden 

ɣef tikti 

tamatut  

 

   

 

+ 

  

 

 Inelmaden fkan-d tiktiwin-nsen akken 

iwata sawḍen ad snekwun tikti tamaut.  

 

 

 

Amek i 

yexddem 

uselmad 

tasemlilt-is ( 

aseɣti n 

tucḍiwin )  

 

 

 

 

 

 

  +   

 Taselmadt tserwes d yinelmaden-is 

gar tektiwin i d-ufan deg tazwara 

akked tid i d-ufan deg tɣuri tasusamt . 
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Tijenteḍt 03 : Tugniwin n tsekkiwin n tugna 

 

 

 

Tugna01: :Azenziɣ n ukerdis                                Tugna 02: unuɣ 

 

Tugna03: asaru uniɣ Tgna04:Tarudemt 

 

Tugna05: afɣul 

                           Tugna 05 : Afɣul  

 

 

 



Tijentaḍ 

 

89 
 

 

Tijenteḍt 04: Asissen n yeḍrisen i wumi nga tannayt 
 

-Aḍris 01: Tameṭṭut n Leqbayel. 

-Aḍris02:Timerqemt. 
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